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EN	Dog crate
FR	Cage pour chien
ES	Jaula para perros

DE  Hundebox
NL	Hondenkrat
PT	Caixa de transporte para cães
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kg/lbs

S
770021

58 cm
22.8 "

90 cm
35.4 "

72 - 80 cm
28.3 - 31.5 "

31.5 kg
69.4 lbs

M Compact
770022

65 cm
25.6 "

93 cm
36.6 "

77 - 82 cm
30.3 - 32.3 "

34.8 kg
76.7 lbs

M
770023

65 cm
25.6 "

93 cm
36.6 "

82 - 90 cm
32.3 - 35.4 "

36.5 kg
80.5 lbs

L Compact
770024

69 cm
27.2 "

96 cm
37.8 "

87 - 93 cm
34.3 - 36.6 "

38.7 kg
85.3 lbs

S
770021

M Compact
770022

M
770023

L Compact
770024

35 kg
77 lbs

45 kg
99 lbs

45 kg
99 lbs

50 kg
110 lbs

MAX 
kg/lbs
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S

x 32 x 4x 2 x 1 x 4
M6x6 M6x16
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LCMMC

x 34 x 4x 2 x 1 x 4
M6x6 M6x16
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EN
IMPORTANT - READ CAREFULLY AND KEEP 
FOR FUTURE REFERENCE. THE DOG’S 
SAFETY MAY BE AFFECTED IF YOU DO NOT 
FOLLOW THESE INSTRUCTIONS.

 WARNING
1.	 Always check before buying your dog crate 

whether the crate can be properly installed in your 
vehicle. For more information on compatible ve-
hicles, contact your local dealer or visit thule.com.

2.	 The Thule Allax Double dog crate is only intended 
to transport dogs.

3.	 The Thule Allax Double can be used to carry either 
one or two dogs. 

4.	 Keep out of reach of children. This product is not 
intended for use by children.

5.	 Before use, check national laws and regulations in 
the country you intend to use the product. 

6.	 Never leave the dog unattended.
7.	 Make sure your dog is trained to use the crate 

before traveling.
8.	 Before each journey, make sure the dog crate is 

properly installed in the vehicle. Check that the 
dog crate is firmly attached to the vehicle's cargo 
loops. The straps must be tightened without slack.

9.	 The restraint system must be used only to restrain 
the dog crate in the trunk of the car. Do not use 
the restraint system to mount the crate in the 
front passenger seat, back passenger seat, or 
anywhere else.

10.	 The restraint system shall be used only to secure 
the dog crate. Do not use the restraint system to 
secure any other objects.

11.	 Always keep the door to the dog crate locked 
during travel.

12.	 Do not have a leash attached to the dog while the 
dog is inside the crate.

13.	 Ensure there are no sharp objects within reach of 
the dog.

14.	 Always check the surface temperature of the 
product before use.

15.	 Always maintain proper ventilation within the dog 
crate to prevent overheating. NEVER leave the 
dog alone in the car in hot weather without proper 
ventilation. Always make sure that the dog does 
not become too hot or too cold.

16.	 Check your dog regularly during travel to make 
sure the dog is comfortable in the dog crate. 

17.	 Do not leave your dog in the crate for prolonged 
periods of time. 

18.	 Do not place any loose objects inside the crate.
19.	 The vehicle’s speed must always be adjusted to 

the load being carried and the current driving con-
ditions, such as the road type, road quality, wind 
conditions, traffic intensity and applicable speed 
limits. Applicable speed limits and other traffic 
regulations must always be observed.

20.	 Do not exceed the maximum load specified in the 
assembly instructions. Drive slowly over speed 
bumps, maximum speed 10 km/h. 

21.	 Do not modify the dog crate in any way.
22.	 Do not let the dog bite or chew on any part of the 

crate.
23.	 Do not place the dog crate on a raised or any 

uneven surface.
24.	 Do not use the dog crate as a form of punishment 

for the dog. 
25.	 Check any conflict between the trunk lid window 

and the dog crate before closing the trunk lid.
26.	 When the product is removed from the vehicle, all 

loose parts should be stored safely.

Maintenance
27.	 Regularly inspect the product for damage and 

signs of wear. Do not use the product if any part 
is broken. 

28.	 Store your Thule Allax Double dog crate in a dry 
place. Avoid prolonged exposure to sunlight. 

29.	 Use only lukewarm soapy water to clean the 
product.

30.	 Do not use accessories or replacement parts 
other than those approved by the manufacturer. 
Warranty will be void if nonoriginal parts or acces-
sories are used. For information, please contact 
your local dealer or visit thule.com.

Visual language
WARNING indicates a hazardous situation which, 
if not avoided, could result in death or serious 
injury.
CAUTION indicates a hazardous situation which, 
if not avoided, could result in minor or moderate 
injury. 
MANDATORY ACTION indicates instructions that 
must be followed to avoid the risk of injury, and 
damage to the product or other equipment.

NOTE indicates additional information that is 
useful for trouble-free and optimal use of the 
product.
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FR
IMPORTANT - LISEZ ATTENTIVEMENT CES 
INSTRUCTIONS ET CONSERVEZ-LES POUR 
RÉFÉRENCE FUTURE. LA SÉCURITÉ DU CHIEN 
PEUT ÊTRE COMPROMISE SI VOUS NE SUIVEZ 
PAS CES INSTRUCTIONS. 

 AVERTISSEMENT
1.	 Vérifiez toujours avant d'acheter votre cage pour 

chien si celle-ci peut être correctement installée 
dans votre véhicule. Pour plus d'informations sur 
les véhicules compatibles, contactez votre con-
cessionnaire local ou visitez thule.com.

2.	 La cage pour chien Thule Allax Double est unique-
ment destinée au transport de chiens.

3.	 Le Thule Allax Double peut être utilisé pour trans-
porter un ou deux chiens.

4.	 Gardez hors de portée des enfants. Ce produit 
n'est pas destiné à être utilisé par des enfants.

5.	 Avant utilisation, vérifiez les lois et réglementations 
nationales du pays dans lequel vous envisagez 
d'utiliser le produit.

6.	 Ne laissez jamais le chien sans surveillance.
7.	 Assurez-vous que votre chien est dressé à utiliser 

la cage avant de voyager.
8.	 Avant chaque trajet, assurez-vous que la cage pour 

chien est correctement installée dans le véhicule. 
Vérifiez que la cage pour chien est fermement 
attachée aux boucles de chargement du véhicule. 
Les sangles doivent être serrées sans jeu.

9.	 Le système de retenue doit être utilisé uniquement 
pour retenir la cage pour chien dans le coffre de 
la voiture. Ne pas utiliser le système de retenue 
pour monter la cage sur le siège passager avant, le 
siège passager arrière ou ailleurs.

10.	 Le système de retenue doit être utilisé uniquement 
pour sécuriser la cage de transport pour chien. 
Ne pas utiliser le système de retenue pour sé-
curiser d'autres objets.

11.	 Gardez toujours la porte de la cage pour chien ver-
rouillée pendant le voyage.

12.	 Ne pas attacher de laisse au chien lorsqu'il est 
dans la cage.

13.	 Assurez-vous qu'il n'y a pas d'objets tranchants à 
portée du chien.

14.	 Vérifiez toujours la température de surface du 
produit avant utilisation.

15.	 Maintenez toujours une ventilation adéquate à 
l'intérieur de la cage pour éviter la surchauffe.  
NE LAISSEZ JAMAIS le chien seul dans la voiture 
par temps chaud sans ventilation adéquate. 
Assurez-vous que le chien n'ait pas trop chaud ou 
trop froid.

16.	 Vérifiez régulièrement votre chien pendant le voy-
age pour vous assurer qu'il est à l'aise dans la cage.

17.	 Ne laissez pas votre chien dans la cage pendant 
de longues périodes.

18.	 Ne placez pas d'objets lâches à l'intérieur de la cage.
19.	 La vitesse du véhicule doit toujours être ajustée 

en fonction de la charge transportée et des condi-
tions de conduite actuelles, telles que le type de 
route, la qualité de la route, les conditions de vent, 
l'intensité du trafic et les limites de vitesse appli-
cables. Les limites de vitesse applicables et autres 
réglementations de circulation doivent toujours 
être respectées.

20.	Ne dépassez pas la charge maximale spécifiée 
dans les instructions de montage. Roulez lentement 
sur les ralentisseurs, vitesse maximale 10 km/h.

21.	 Ne modifiez en aucun cas la cage pour chien.
22.	Ne laissez pas le chien mordre ou mâcher une 

partie de la cage.
23.	Ne placez pas la cage pour chien sur une surface 

surélevée ou inégale.
24.	N'utilisez pas la cage comme une forme de puni-

tion pour le chien.
25.	Vérifiez le conflit entre la fenêtre du couvercle du 

coffre et la cage pour chien avant de fermer le 
couvercle du coffre.

26.	Lorsque le produit est retiré du véhicule, toutes les 
pièces détachées doivent être rangées en toute 
sécurité.

Maintenance
27.	 Inspectez régulièrement le produit pour détecter 

tout dommage et signe d'usure. Ne pas utiliser le 
produit si une partie est cassée. 

28.	Rangez votre caisse pour chien Thule Allax Double 
dans un endroit sec. Évitez l'exposition prolongée 
au soleil.

29.	Utilisez uniquement de l'eau tiède savonneuse 
pour nettoyer le produit.

30.	N'utilisez que des accessoires ou pièces de 
rechange approuvés par le fabricant. La garantie 
sera annulée si des pièces ou accessoires non 
originaux sont utilisés. Pour des informations, 
veuillez contacter votre revendeur local ou visiter 
thule.com.

Symboles
AVERTISSEMENT indique une situation 
potentiellement dangereuse qui, si elle n’est 
pas évitée, pourrait provoquer des blessures 
graves, voire mortelles.

ATTENTION indique une situation potentiel-
lement dangereuse susceptible qui, si elle 
n'est pas évitée, peut entraîner des blessures 
mineures ou modérées. 
ACTION OBLIGATOIRE indique des instruc-
tions qui doivent être suivies pour éviter tout 
risque de blessure et de dommage au produit 
ou à d'autres équipements.

REMARQUE indique comment répondre à une 
situation donnée et vous donnent des conseils 
sur le fonctionnement des options disponibles.
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ES
IMPORTANTE: LEA DETENIDAMENTE ESTAS 
INSTRUCCIONES Y CONSÉRVELAS PARA 
FUTURAS CONSULTAS. LA SEGURIDAD DEL 
PERRO PUEDE VERSE AFECTADA SI NO SIGUE 
ESTAS INSTRUCCIO.

 ADVERTENCIA
1.	 Siempre verifique antes de comprar su jaula para 

perros si la jaula se puede instalar correctamente 
en su vehículo. Para obtener más información 
sobre vehículos compatibles, comuníquese con 
su distribuidor local o visite thule.com.

2.	 La jaula para perros Thule Allax Double está desti-
nada únicamente al transporte de perros.

3.	 El Thule Allax Double puede usarse para transpor-
tar uno o dos perros.

4.	 Manténgase fuera del alcance de los niños.  
Este producto no está destinado a ser utilizado 
por niños.

5.	 Antes de usar, verifique las leyes y regulaciones 
nacionales en el país donde pretende usar el 
producto.

6.	 Nunca deje al perro sin supervisión.
7.	 Asegúrese de que su perro esté entrenado para 

usar la jaula antes de viajar.
8.	 Antes de cada viaje, asegúrese de que la jaula 

para perros esté correctamente instalada en el 
vehículo. Verifique que la jaula para perros esté 
firmemente sujeta a los bucles de carga del 
vehículo. Las correas deben estar apretadas sin 
holgura.

9.	 El sistema de retención debe usarse solo para 
sujetar la jaula para perros en el maletero del 
automóvil. No utilice el sistema de retención para 
montar la jaula en el asiento delantero, asiento 
trasero, o en cualquier otro lugar.

10.	 El sistema de retención se utilizará solo para 
asegurar la jaula para perros. No use el sistema 
de retención para asegurar otros objetos.

11.	 Mantenga siempre la puerta de la jaula para per-
ros cerrada con llave durante el viaje.

12.	 No tenga una correa unida al perro mientras el 
perro esté dentro de la jaula.

13.	 Asegúrese de que no haya objetos afilados al 
alcance del perro.

14.	 Siempre verifique la temperatura de la superficie 
del producto antes de usarlo.

15.	 Mantenga siempre una ventilación adecuada den-
tro de la jaula para evitar el sobrecalentamiento. 
NUNCA deje al perro solo en el coche con calor 
sin una ventilación adecuada. Asegúrese de que 
el perro no se caliente o enfríe demasiado.

16.	 Revise a su perro regularmente durante el viaje 
para asegurarse de que el perro esté cómodo en 
la jaula.

17.	 No deje a su perro en la jaula durante períodos 
prolongados de tiempo.

18.	 No coloque objetos sueltos dentro de la jaula.
19.	 La velocidad del vehículo siempre debe ajustarse 

a la carga transportada y a las condiciones de 
conducción actuales, como el tipo de carretera, 
la calidad de la carretera, las condiciones del 
viento, la intensidad del tráfico y los límites de 
velocidad aplicables. Siempre se deben observar 
los límites de velocidad aplicables y otras regula-
ciones de tráfico.

20.	 No exceda la carga máxima especificada en las in-
strucciones de montaje. Conduzca despacio sobre 
los topes de velocidad, velocidad máxima 10 km/h.

21.	 No modifique la jaula para perros de ninguna 
manera.

22.	 No deje que el perro muerda o mastique ninguna 
parte de la jaula para perros.

23.	 No coloque la jaula para perros en una superficie 
elevada o desigual.

24.	 No use la jaula para perros como una forma de 
castigo para el perro.

25.	 Verifique el conflicto entre la ventana de la tapa 
del maletero y la jaula para perros antes de cerrar 
la tapa del maletero.

26.	 Cuando se retire el producto del vehículo, todas 
las partes sueltas deben guardarse de manera 
segura.

Mantenimiento
27.	 Inspeccione regularmente el producto en busca 

de daños y signos de desgaste. No use el pro-
ducto si alguna parte está rota.. 

28.	 Guarde su caja para perros Thule Allax Double en 
un lugar seco. Evite la exposición prolongada a la 
luz solar.

29.	 Utilice solo agua tibia con jabón para limpiar el 
producto.

30.	 No utilice accesorios ni piezas de repuesto que no 
estén aprobados por el fabricante. La garantía que-
dará anulada si se utilizan piezas o accesorios no 
originales. Para obtener información, comuníquese 
con su distribuidor local o visite thule.com.

Símbolos
ADVERTENCIA indica una situación de posible 
peligro que, si no se evita, podría provocar 
lesiones graves o incluso la muerte.
ATENCIÓN indica una situación peligrosa que, 
si no se evita, podría provocar lesiones leves o 
moderadas. 
ACCIÓN OBLIGATORIA indica instrucciones que 
deben seguirse para evitar el riesgo de lesiones 
y daños al producto u otro equipo to the product 
or other equipment.
NOTA indica información adicional que es 
útil para un uso óptimo y sin problemas del 
producto.
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DE
WICHTIG – LESEN SIE DIESE ANLEITUNG 
SORGFÄLTIG DURCH UND BEWAHREN SIE 
SIE ZUM NACHSCHLAGEN AUF. DIE SICHER-
HEIT DES HUNDES KANN BEEINTRÄCHTIGT 
WERDEN, WENN DU DIESE ANWEISUNGEN 
NICHT BEFOLGST.

 WARNUNG
1.	 Überprüfen Sie vor dem Kauf Ihrer Hundebox, 

ob die Box ordnungsgemäß in Ihrem Fahrzeug 
installiert werden kann. Für weitere Informationen 
zu kompatiblen Fahrzeugen wenden Sie sich an 
Ihren örtlichen Händler oder besuchen Sie thule.
com.

2.	 Die Thule Allax Double Hundebox ist nur für den 
Transport von Hunden vorgesehen.

3.	 Der Thule Allax Double kann zum Transport von 
einem oder zwei Hunden verwendet werden.

4.	 Außerhalb der Reichweite von Kindern aufbe-
wahren. Dieses Produkt ist nicht für die Verwend-
ung durch Kinder bestimmt.

5.	 Überprüfen Sie vor der Verwendung die nation-
alen Gesetze und Vorschriften in dem Land, in 
dem Sie das Produkt verwenden möchten.

6.	 Lassen Sie den Hund niemals unbeaufsichtigt.
7.	 Stellen Sie sicher, dass Ihr Hund daran gewöhnt 

ist, die Box zu benutzen, bevor Sie reisen.
8.	 Stellen Sie vor jeder Fahrt sicher, dass die Hun-

debox ordnungsgemäß im Fahrzeug installiert 
ist. Überprüfen Sie, ob die Hundebox fest an den 
Frachtösen des Fahrzeugs befestigt ist. Die Gurte 
müssen ohne Spiel festgezogen werden.

9.	 Das Rückhaltesystem darf nur verwendet werden, 
um die Hundebox im Kofferraum des Autos zu fix-
ieren. Verwenden Sie das Rückhaltesystem nicht, 
um die Box auf dem Vordersitz, dem Rücksitz 
oder an einem anderen Ort zu befestigen.

10.	 Das Rückhaltesystem darf nur zur Sicherung der 
Hundebox verwendet werden. Verwenden Sie das 
Rückhaltesystem nicht, um andere Gegenstände 
zu sichern.

11.	 Halten Sie die Tür der Hundebox während der 
Fahrt immer verschlossen.

12.	 Befestigen Sie keine Leine am Hund, während er 
sich in der Box befindet.

13.	 Stellen Sie sicher, dass sich keine scharfen 
Gegenstände in Reichweite des Hundes befinden.

14.	 Überprüfen Sie immer die Oberflächentemperatur 
des Produkts vor der Verwendung.

15.	 Sorgen Sie stets für eine ausreichende Belüftung 
in der Hundebox, um Überhitzung zu vermeiden. 
Lassen Sie den Hund NIEMALS bei heißem Wet-
ter ohne ausreichende Belüftung allein im Auto 
Stellen Sie sicher, dass der Hund nicht zu heiß 
oder zu kalt wird.

16.	 Überprüfen Sie Ihren Hund regelmäßig während 
der Fahrt, um sicherzustellen, dass er sich in der 
Hundebox wohlfühlt.

17.	 Lassen Sie Ihren Hund nicht über längere Zeit in 
der Box.

18.	 Legen Sie keine losen Gegenstände in die Box.
19.	 Die Geschwindigkeit des Fahrzeugs muss immer 

an die transportierte Ladung und die aktuellen 
Fahrbedingungen wie Straßentyp, Straßenqual-
ität, Windverhältnisse, Verkehrsintensität und gel-
tende Geschwindigkeitsbegrenzungen angepasst 
werden. Die geltenden Geschwindigkeitsbegren-
zungen und sonstigen Verkehrsregeln müssen 
stets beachtet werden.

20.	Überschreiten Sie nicht die in der Montagean-
leitung angegebene maximale Last. Fahren Sie 
langsam über Bodenschwellen, maximal 10 km/h.

21.	 Verändern Sie die Hundebox in keiner Weise.
22.	Lassen Sie den Hund nicht an Teilen der Box 

beißen oder kauen.
23.	Stellen Sie die Hundebox nicht auf eine erhöhte 

oder unebene Fläche.
24.	Verwenden Sie die Hundebox nicht als Bestrafung 

für den Hund.
25.	Überprüfen Sie eventuelle Konflikte zwischen 

der Kofferraumdeckelfenster und die Hundebox, 
bevor Sie den Kofferraumdeckel schließen.

26.	Wenn das Produkt aus dem Fahrzeug entfernt 
wird, sollten alle losen Teile sicher aufbewahrt 
werden.

Wartung
27.	 Überprüfen Sie das Produkt regelmäßig auf 

Schäden und Abnutzungsspuren. Verwenden Sie 
das Produkt nicht, wenn ein Teil beschädigt ist.

28.	Bewahren Sie Ihre Thule Allax Hundebox an einem 
trockenen Ort auf. Vermeiden Sie längere Son-
nenexposition.

29.	Verwenden Sie nur lauwarmes Seifenwasser zur 
Reinigung des Produkts.

30.	Verwenden Sie nur Zubehör oder Ersatzteile, die 
vom Hersteller genehmigt sind. Die Garantie erlischt, 
wenn nicht originale Teile oder Zubehör verwendet 
werden. Für Informationen wenden Sie sich bitte an 
Ihren örtlichen Händler oder besuchen Sie thule.com.

Bildsprache
WARNUNG: eine mögliche Gefahrensituation, 
die, wenn sie nicht vermieden wird, zum Tod 
oder zu ernsthaften Verletzungen führen kann..
VORSICHT weist auf eine gefährliche Situation 
hin, die zu geringfügigen oder mäßigen Verlet-
zungen führen kann, wenn sie nicht vermieden 
wird. 
VERPFLICHTENDE AKTION gibt Anweisungen 
an, die befolgt werden müssen, um Verletzun-
gen und Schäden am Produkt oder anderen 
Geräten zu vermeiden.
HINWEIS: eine zusätzliche Information, die für 
eine problemlose und optimale Verwendung 
des Produkts nützlich ist.
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NL
BELANGRIJK - BEWAAR DEZE INSTRUC-
TIES ALS TOEKOMSTIG NASLAGWERK. DE 
VEILIGHEID VAN DE HOND KAN IN HET GED-
ING KOMEN ALS U DEZE INSTRUCTIES NIET 
OPVOLGT.

 WAARSCHUWING
1.	 Controleer altijd vóór de aanschaf van uw 

hondenkrat of het krat goed in uw voertuig kan 
worden geïnstalleerd. Voor meer informatie over 
compatibele voertuigen, neem contact op met uw 
plaatselijke dealer of bezoek thule.com.

2.	 De Thule Allax Double hondenkrat is alleen be-
doeld voor het vervoeren van honden.

3.	 De Thule Allax Double kan worden gebruikt om 
één of twee honden te vervoeren.

4.	 Buiten het bereik van kinderen houden. Dit prod-
uct is niet bedoeld voor gebruik door kinderen.

5.	 Controleer vóór gebruik de nationale wetten en 
voorschriften in het land waar u het product wilt 
gebruiken.

6.	 Laat de hond nooit onbeheerd achter.
7.	 Zorg ervoor dat uw hond getraind is om het krat te 

gebruiken voordat u op reis gaat.
8.	 Controleer vóór elke reis of de hondenkrat goed 

in het voertuig is geïnstalleerd. Controleer of de 
hondenkrat stevig is bevestigd aan de laadlus-
sen van het voertuig. De riemen moeten zonder 
speling worden aangetrokken.

9.	 Het bevestigingssysteem mag alleen worden 
gebruikt om de hondenkrat in de kofferbak van de 
auto vast te zetten. Gebruik het bevestigingssys-
teem niet om het krat op de voorste passagierss-
toel, achterbank of ergens anders te bevestigen.

10.	 Het bevestigingssysteem mag alleen worden 
gebruikt om de hondenkrat vast te zetten. Gebruik 
het bevestigingssysteem niet om andere voorwer-
pen vast te zetten.

11.	 Houd de deur van de hondenkrat altijd vergren-
deld tijdens het reizen.

12.	 Bevestig geen riem aan de hond terwijl de hond 
zich in het krat bevindt.

13.	 Zorg ervoor dat er geen scherpe voorwerpen bin-
nen het bereik van de hond zijn.

14.	 Controleer altijd de oppervlaktetemperatuur van 
het product vóór gebruik.

15.	 Zorg altijd voor voldoende ventilatie in de honden-
krat om oververhitting te voorkomen. Laat de hond 
NOOIT alleen in de auto bij warm weer zonder 
goede ventilatie. Zorg ervoor dat de hond niet te 
warm of te koud wordt.

16.	 Controleer uw hond regelmatig tijdens het reizen 
om er zeker van te zijn dat de hond zich comforta-
bel voelt in de hondenkrat.

17.	 Laat uw hond niet voor langere tijd in het krat.
18.	 Plaats geen losse voorwerpen in het krat.

19.	 De snelheid van het voertuig moet altijd worden 
aangepast aan de lading en de huidige rijomstan-
digheden, zoals het type weg, de kwaliteit van de 
weg, windomstandigheden, verkeersintensiteit en 
geldende snelheidslimieten. Geldende snelheids-
limieten en andere verkeersregels moeten altijd 
worden nageleefd.

20.	 Overschrijd de maximale belasting die is aange-
geven in de montage-instructies niet. Rijd lang-
zaam over verkeersdrempels, maximaal 10 km/u.

21.	 Wijzig de hondenkrat op geen enkele manier.
22.	 Laat de hond niet op delen van het krat bijten of 

kauwen.
23.	 Plaats de hondenkrat niet op een verhoogd of 

ongelijk oppervlak.
24.	 Gebruik het hondenkrat niet als een vorm van straf 

voor de hond.
25.	 Controleer of er geen conflict is tussen het kof-

ferdekselraam en het hondenkrat voordat u het 
kofferdeksel sluit.

26.	 Wanneer het product uit het voertuig wordt verwi-
jderd, moeten alle losse onderdelen veilig worden 
opgeborgen.

Onderhoud
27.	 Inspecteer het product regelmatig op schade en 

tekenen van slijtage. Gebruik het product niet als 
een onderdeel beschadigd is.

28.	 Bewaar uw Thule Allax Double hondenbench op 
een droge plaats. Vermijd langdurige blootstelling 
aan zonlicht.

29.	 Gebruik alleen lauw zeepwater om het product 
schoon te maken.

30.	 Gebruik alleen accessoires of vervangingson-
derdelen die door de fabrikant zijn goedgekeurd. 
De garantie vervalt als niet-originele onderdelen 
of accessoires worden gebruikt. Voor informatie 
kunt u contact opnemen met uw lokale dealer of 
thule.com bezoeken.

Visuele taal
WAARSCHUWING duidt op een gevaarlijke 
situatie die, indien deze niet wordt ver-
meden, de dood of ernstig letsel tot gevolg 
kan hebben.
VOORZICHTIG wijst op een mogelijk gevaar, 
dat middelzwaar of licht letsel tot gevolg 
kan hebben indien men niet de passende 
maatregelen treft. 
VERPLICHTE ACTIE geeft instructies aan 
die moeten worden opgevolgd om letsel 
en schade aan het product of andere ap-
paratuur te voorkomen.
OPMERKING geeft aanvullende informatie 
aan die nuttig is voor een probleemloos en 
optimaal gebruik van het product.
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PT
IMPORTANTE – LEIA COM ATENÇÃO E 
GUARDE PARA REFERÊNCIA FUTURA. A SE-
GURANÇA DO CÃO PODERÁ SER AFETADA SE 
VOCÊ NÃO SEGUIR ESTAS INSTRUÇÕES.

 AVISO
1.	 Sempre verifique antes de comprar sua caixa 

de transporte para cães se a caixa pode ser 
instalada corretamente em seu veículo. Para mais 
informações sobre veículos compatíveis, entre 
em contato com seu revendedor local ou visite 
thule.com.

2.	 A caixa de transporte para cães Thule Allax Double 
é destinada apenas ao transporte de cães.

3.	 Mantenha fora do alcance das crianças. Este 
produto não é destinado ao uso por crianças.

4.	 O Thule Allax Double pode ser utilizado para 
transportar um ou dois cães.

5.	 Antes de usar, verifique as leis e regulamentos 
nacionais no país onde você pretende usar o 
produto.

6.	 Nunca deixe o cão desacompanhado.
7.	 Certifique-se de que seu cão está treinado para 

usar a caixa antes de viajar.
8.	 Antes de cada viagem, verifique se a caixa de 

transporte para cães está corretamente instalada 
no veículo. Verifique se a caixa de transporte para 
cães está firmemente presa aos ganchos de 
carga do veículo. As correias devem estar bem 
apertadas, sem folga.

9.	 O sistema de retenção deve ser usado apenas 
para prender a caixa de transporte para cães 
no porta-malas do carro. Não use o sistema de 
retenção para montar a caixa no banco do pas-
sageiro dianteiro, no banco do passageiro traseiro 
ou em qualquer outro lugar.

10.	 O sistema de retenção deve ser usado apenas 
para fixar a transportadora para cães. Não use o 
sistema de retenção para prender outros objetos.

11.	 Mantenha sempre a porta da caixa de transporte 
para cães trancada durante a viagem.

12.	 Não prenda uma coleira ao cão enquanto ele 
estiver dentro da caixa.

13.	 Certifique-se de que não há objetos cortantes ao 
alcance do cão.

14.	 Sempre verifique a temperatura da superfície do 
produto antes de usar.

15.	 Mantenha sempre uma ventilação adequada 
dentro da caixa de transporte para cães para 
evitar superaquecimento. NUNCA deixe o cão 
sozinho no carro em dias quentes sem ventilação 
adequada. Certifique-se de que o cão não fique 
muito quente ou muito frio.

16.	 Verifique seu cão regularmente durante a viagem 
para garantir que ele esteja confortável na caixa 
de transporte.

17.	 Não deixe seu cão na caixa por períodos pro-
longados.

18.	 Não coloque objetos soltos dentro da caixa.
19.	 A velocidade do veículo deve ser sempre ajustada 

à carga transportada e às condições de condução  
atuais, como tipo de estrada, qualidade da es-
trada, condições de vento, intensidade do tráfego 
e limites de velocidade aplicáveis. Os limites de 
velocidade aplicáveis e outros regulamentos de 
trânsito devem ser sempre observados.

20.	 Não exceda a carga máxima especificada nas 
instruções de montagem. Dirija devagar sobre 
lombadas, velocidade máxima de 10 km/h.

21.	 Não modifique a caixa de transporte para cães de 
nenhuma forma.

22.	 Não deixe o cão morder ou mastigar qualquer 
parte da caixa.

23.	 Não coloque a caixa de transporte para cães em 
uma superfície elevada ou irregular.

24.	 Não use a caixa como uma forma de punição para 
o cão.

25.	 Verifique se há conflito entre a janela da tampa do 
porta-malas e a caixa antes de fechar a tampa do 
porta-malas.

26.	 Quando o produto for removido do veículo, todas 
as partes soltas devem ser armazenadas com 
segurança.

Manutenção
27.	 Inspecione regularmente o produto em busca de 

danos e sinais de desgaste. Não utilize o produto 
se qualquer parte estiver quebrada. 

28.	 Armazene a caixa para cães Thule Allax Double 
em um local seco. Evite a exposição prolongada 
à luz solar.

29.	 Use apenas água morna com sabão para limpar 
o produto.

30.	 Não use acessórios ou peças de reposição que 
não sejam aprovados pelo fabricante. A garantia 
será anulada se peças ou acessórios não origi-
nais forem utilizados. Para mais informações, 
entre em contato com seu revendedor local ou 
visite thule.com.

Linguagem visual
ATENÇÃO indica uma situação perigosa que, 
se não for evitada, pode resultar em morte ou 
ferimentos graves.
CUIDADO indica uma situação perigosa que, 
se não for evitada, pode resultar em ferimen-
tos ligeiros ou moderados. 
AÇÃO OBRIGATÓRIA indica instruções 
que devem ser seguidas para evitar o risco 
de lesões e danos ao produto ou a outros 
equipamentos.
NOTA indica informações adicionais que são 
úteis para a utilização ideal e sem problemas 
do produto.
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IT
IMPORTANT - READ CAREFULLY AND KEEP 
FOR FUTURE REFERENCE. THE DOG’S 
SAFETY MAY BE AFFECTED IF YOU DO NOT 
FOLLOW THESE INSTRUCTIONS.

 WARNING
1.	 Controllare sempre, prima dell’acquisto, se il 

trasportino per cani può essere correttamente 
installato nel proprio veicolo. Per maggiori 
informazioni sui veicoli compatibili, contattare il 
rivenditore locale o visitare thule.com.

2.	 Il trasportino per cani Thule Allax Double è desti-
nato esclusivamente al trasporto di cani.

3.	 Il Thule Allax Double può essere utilizzato per 
trasportare uno o due cani.

4.	 Tenere fuori dalla portata dei bambini. Questo 
prodotto non è destinato all’uso da parte dei 
bambini.

5.	 Prima dell’uso, verificare le leggi e i regolamenti 
nazionali nel paese in cui si intende utilizzare il 
prodotto.

6.	 Non lasciare mai il cane incustodito.
7.	 Assicurarsi che il cane sia abituato al trasportino 

prima di viaggiare.
8.	 Prima di ogni viaggio, assicurarsi che il trasportino 

sia correttamente installato nel veicolo. Control-
lare che il trasportino sia saldamente fissato agli 
anelli di ancoraggio del veicolo. Le cinghie devono 
essere tese e senza gioco.

9.	 Il sistema di ritenuta deve essere utilizzato solo 
per fissare il trasportino nel bagagliaio dell’auto. 
Non utilizzare il sistema di ritenuta per montare il 
trasportino sul sedile anteriore, sul sedile posteri-
ore o in altri punti.

10.	 Il sistema di ritenuta deve essere utilizzato 
esclusivamente per fissare il trasportino per cani. 
Non utilizzare il sistema di ritenuta per fissare altri 
oggetti.

11.	 Durante il viaggio, tenere sempre la porta del 
trasportino chiusa a chiave.

12.	 Non lasciare un guinzaglio attaccato al cane 
quando si trova all’interno del trasportino.

13.	 Assicurarsi che non ci siano oggetti appuntiti alla 
portata del cane.

14.	 Controllare sempre la temperatura della superfi-
cie del prodotto prima dell’uso.

15.	 Mantenere sempre una ventilazione adeguata 
all’interno del trasportino per evitare il surriscalda-
mento. NON lasciare mai il cane da solo in auto in 
presenza di alte temperature senza una ventilazi-
one adeguata. Assicurarsi sempre che il cane non 
abbia né troppo caldo né troppo freddo.

16.	 Controllare regolarmente il cane durante il viaggio 
per assicurarsi che sia a suo agio nel trasportino.

17.	 Non lasciare il cane nel trasportino per periodi 
prolungati.

18.	 Non collocare oggetti sciolti all’interno del tra-

sportino.
19.	 La velocità del veicolo deve essere sempre 

adeguata al carico trasportato e alle condizioni di 
guida, come il tipo di strada, la qualità del manto 
stradale, le condizioni del vento, l’intensità del 
traffico e i limiti di velocità applicabili. Rispettare 
sempre i limiti di velocità e il codice della strada.

20.	 Non superare il carico massimo specificato nelle 
istruzioni di montaggio. Procedere lentamente sui 
dossi, velocità massima 10 km/h.

21.	 Non modificare in alcun modo il trasportino.
22.	 Non permettere al cane di mordere o rosicchiare 

alcuna parte del trasportino.
23.	 Non posizionare il trasportino su superfici rialzate 

o irregolari.
24.	 Non utilizzare il trasportino come forma di pu-

nizione per il cane.
25.	 Controllare eventuali interferenze tra il lunotto 

del bagagliaio e il trasportino prima di chiudere il 
bagagliaio.

26.	 Quando il prodotto viene rimosso dal veicolo, tutte 
le parti sciolte devono essere conservate in un 
luogo sicuro.

Manutenzione
27.	 Ispezionare regolarmente il prodotto per verificare 

eventuali danni o segni di usura. Non utilizzare il 
prodotto se una qualsiasi parte risulta danneg-
giata.

28.	 Conservare il trasportino Thule Allax Double in un 
luogo asciutto. Evitare l’esposizione prolungata 
alla luce solare.

29.	 Utilizzare solo acqua tiepida e sapone neutro per 
la pulizia del prodotto.

30.	 Non utilizzare accessori o parti di ricambio che 
non siano approvati dal produttore. La garanzia 
sarà annullata se vengono utilizzati accessori o 
parti non originali. Per maggiori informazioni, con-
tattare il rivenditore locale o visitare thule.com.

Visual language
WARNING indicates a hazardous situation 
which, if not avoided, could result in death 
or serious injury.
CAUTION indicates a hazardous situation 
which, if not avoided, could result in minor 
or moderate injury. 
MANDATORY ACTION indicates instruc-
tions that must be followed to avoid the 
risk of injury, and damage to the product or 
other equipment.
NOTE indicates additional information that 
is useful for trouble-free and optimal use of 
the product.
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SV
VIKTIGT – LÄS INSTRUKTIONERNA NOGA 
OCH SPARA DEM FÖR FRAMTIDA BRUK. 

 VARNING
1.	 Kontrollera alltid innan du köper buren att den kan 

installeras korrekt i ditt fordon. För mer informa-
tion om kompatibla fordon, kontakta din lokala 
återförsäljare eller besök thule.com.

2.	 Thule Allax Double hundbur är endast avsedd för 
transport av hundar.

3.	 Thule Allax Double kan användas för att transport-
era en eller två hundar.

4.	 Förvara utom räckhåll för barn. Produkten är inte 
avsedd att användas av barn.

5.	 Kontrollera nationella lagar och regler i det land 
där produkten ska användas innan användning.

6.	 Lämna aldrig hunden utan tillsyn.
7.	 Se till att hunden är tränad att använda buren 

innan resan.
8.	 Innan varje resa, kontrollera att hundburen är 

korrekt installerad i fordonet. Kontrollera att buren 
är ordentligt fäst vid fordonets lastsäkringsöglor. 
Remmarna måste vara åtdragna utan slakhet.

9.	 Fastsättningssystemet får endast användas för att 
säkra hundburen i bilens bagageutrymme. Använd 
inte systemet för att fästa buren i passagerarsätet 
fram, baksätet eller någon annan plats.

10.	 Fastsättningssystemet får endast användas för 
att säkra hundburen. Använd inte systemet för att 
fästa andra föremål.

11.	 Dörren till hundburen ska alltid vara låst under 
resa.

12.	 Ha inte ett koppel fäst vid hunden medan den är 
i buren.

13.	 Se till att det inte finns några vassa föremål inom 
räckhåll för hunden.

14.	 Kontrollera alltid produktens yttemperatur före 
användning.

15.	 Säkerställ god ventilation i hundburen för att 
förhindra överhettning. Lämna ALDRIG hunden 
ensam i bilen i varmt väder utan tillräcklig ventila-
tion. Se alltid till att hunden inte blir för varm eller 
för kall.

16.	 Kontrollera hunden regelbundet under resan för 
att säkerställa att den är bekväm i buren.

17.	 Lämna inte hunden i buren under långa perioder.
18.	 Placera inte lösa föremål i buren.
19.	 Fordonets hastighet måste alltid anpassas efter 

lasten och rådande körförhållanden, såsom väg-

typ, vägens skick, vindförhållanden, trafikintensitet 
och gällande hastighetsbegränsningar. Följ alltid 
gällande trafikregler.

20.	 Överskrid inte den maximala belastningen som 
anges i monteringsanvisningarna. Kör långsamt 
över farthinder, maxhastighet 10 km/h.

21.	 Modifiera inte hundburen på något sätt.
22.	 Låt inte hunden bita eller tugga på någon del av 

buren.
23.	 Placera inte hundburen på en upphöjd eller ojämn 

yta.
24.	 Använd inte buren som en form av bestraffning 

för hunden.
25.	 Kontrollera att inget krockar mellan bakluckans 

fönster och buren innan du stänger luckan.
26.	 När produkten tas ur fordonet ska alla lösa delar 

förvaras säkert.

Underhåll
27.	 Inspektera produkten regelbundet för skador eller 

slitage. Använd inte produkten om någon del är 
trasig.

28.	 Förvara din Thule Allax Double hundbur på en torr 
plats. Undvik långvarig exponering för solljus.

29.	 Använd endast ljummet såpvatten för rengöring 
av produkten.

30.	 Använd inte tillbehör eller reservdelar som inte är 
godkända av tillverkaren. Garantin upphör att gälla 
om ooriginaldelar eller tillbehör används. För mer 
information, kontakta din lokala återförsäljare eller 
besök thule.com.

Visual language
WARNING indicates a hazardous situation 
which, if not avoided, could result in death 
or serious injury.
CAUTION indicates a hazardous situation 
which, if not avoided, could result in minor 
or moderate injury. 
MANDATORY ACTION indicates instruc-
tions that must be followed to avoid the 
risk of injury, and damage to the product or 
other equipment.
NOTE indicates additional information that 
is useful for trouble-free and optimal use of 
the product.
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DA
IMPORTANT - READ CAREFULLY AND KEEP 
FOR FUTURE REFERENCE. THE DOG’S 
SAFETY MAY BE AFFECTED IF YOU DO NOT 
FOLLOW THESE INSTRUCTIONS.

 WARNING
1.	 Kontroller altid før køb, om hundeburet kan 

monteres korrekt i dit køretøj. For mere in-
formation om kompatible køretøjer, kontakt 
din lokale forhandler eller besøg thule.com.

2.	 Thule Allax Double hundeburet er kun 
beregnet til transport af hunde.

3.	 Thule Allax Double kan bruges til at trans-
portere en eller to hunde.

4.	 Opbevares utilgængeligt for børn. Dette 
produkt er ikke beregnet til brug af børn.

5.	 Tjek nationale love og regler i det land, hvor 
du har tænkt dig at bruge produktet, inden 
brug.

6.	 Efterlad aldrig hunden uden opsyn.
7.	 Sørg for, at hunden er trænet i at bruge 

buret inden rejsen.
8.	 Kontroller før hver rejse, at hundeburet er 

korrekt installeret i køretøjet. Kontroller, at 
hundeburet er ordentligt fastgjort til køretø-
jets lastankerpunkter. Stropperne skal være 
stramme uden slør.

9.	 Fastgørelsessystemet må kun bruges til at 
fastholde hundeburet i bilens bagagerum. 
Brug ikke systemet til at montere buret på 
forsædet, bagsædet eller andre steder.

10.	 Fastgørelsessystemet må kun bruges til at 
sikre hundeburet. Brug det ikke til at sikre 
andre genstande.

11.	 Hold altid døren til hundeburet låst under 
rejsen.

12.	 Der må ikke være snor fastgjort til hunden, 
mens den er i buret.

13.	 Sørg for, at der ikke er skarpe genstande 
inden for hundens rækkevidde.

14.	 Kontroller altid produktets overfladetem-
peratur inden brug.

15.	 Sørg altid for ordentlig ventilation i hunde-
buret for at forhindre overophedning. LAD 
ALDRIG hunden være alene i bilen i varmt 
vejr uden korrekt ventilation. Sørg altid for, 
at hunden hverken bliver for varm eller for 
kold.

16.	 Tjek hunden regelmæssigt under rejsen for 

at sikre, at den har det godt i buret.
17.	 Lad ikke hunden være i buret i for lange 

perioder.
18.	 Placer ikke løse genstande i buret.
19.	 Køretøjets hastighed skal altid tilpasses til 

den aktuelle last og kørselsforhold, såsom 
vejtype, vejens kvalitet, vindforhold, trafikin-
tensitet og gældende hastighedsgrænser. 
Følg altid gældende færdselsregler.

20.	Overskrid ikke den maksimale belastning 
angivet i samlevejledningen. Kør langsomt 
over fartbump, maks. hastighed 10 km/t.

21.	 Modificér ikke hundeburet på nogen måde.
22.	Lad ikke hunden bide eller tygge på nogen 

del af buret.
23.	 Placer ikke hundeburet på en hævet eller 

ujævn overflade.
24.	Brug ikke hundeburet som straf for hunden.
25.	Kontroller for konflikt mellem bagrude og 

hundebur, før du lukker bagklappen.
26.	Når produktet fjernes fra køretøjet, skal alle 

løse dele opbevares sikkert.

Vedligeholdelse
27.	 Undersøg regelmæssigt produktet for 

skader og slitage. Brug det ikke, hvis nogen 
del er beskadiget.

28.	Opbevar Thule Allax Double hundeburet et 
tørt sted. Undgå langvarig eksponering for 
sollys.

29.	 Brug kun lunkent sæbevand til rengøring af 
produktet.

30.	Brug ikke tilbehør eller reservedele, der 
ikke er godkendt af producenten. Garantien 
bortfalder, hvis der anvendes uoriginale 
dele eller tilbehør. Kontakt din lokale forhan-
dler eller besøg thule.com for information.

Visual language
WARNING indicates a hazardous situation 
which, if not avoided, could result in death or 
serious injury.
CAUTION indicates a hazardous situation 
which, if not avoided, could result in minor or 
moderate injury. 
MANDATORY ACTION indicates instructions 
that must be followed to avoid the risk of injury, 
and damage to the product or other equipment.
NOTE indicates additional information that is 
useful for trouble-free and optimal use of the 
product.
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NO
IMPORTANT - READ CAREFULLY AND KEEP 
FOR FUTURE REFERENCE. THE DOG’S 
SAFETY MAY BE AFFECTED IF YOU DO NOT 
FOLLOW THESE INSTRUCTIONS.

 WARNING
1.	 Sjekk alltid før kjøp at hundeburet kan 

monteres korrekt i kjøretøyet ditt. For mer 
informasjon om kompatible kjøretøy, kontakt 
din lokale forhandler eller besøk thule.com.

2.	 Thule Allax Double hundebur er kun ment 
for transport av hunder.

3.	 Thule Allax Double kan brukes til å trans-
portere én eller to hunder.

4.	 Oppbevares utilgjengelig for barn. Dette 
produktet er ikke ment for bruk av barn.

5.	 Sjekk nasjonale lover og forskrifter i landet 
du har tenkt å bruke produktet i, før bruk.

6.	 Forlat aldri hunden uten tilsyn.
7.	 Sørg for at hunden er trent til å bruke buret 

før reisen.
8.	 Før hver reise, sørg for at hundeburet er kor-

rekt installert i kjøretøyet. Sjekk at buret er 
godt festet til bilens lasteløkker. Stroppene 
må være stramme uten slakk.

9.	 Sikringssystemet skal kun brukes til å feste 
hundeburet i bilens bagasjerom. Ikke bruk 
systemet til å feste buret i forsetet, baksetet 
eller andre steder.

10.	 Sikringssystemet skal kun brukes til å sikre 
hundeburet. Ikke bruk det til å sikre andre 
gjenstander.

11.	 Hold alltid døren til hundeburet låst under 
reisen.

12.	 Ikke ha bånd festet til hunden mens den er 
i buret.

13.	 Sørg for at det ikke er skarpe gjenstander 
innen rekkevidde for hunden.

14.	 Sjekk alltid overflatetemperaturen på 
produktet før bruk.

15.	 Oppretthold alltid god ventilasjon inne i 
hundeburet for å unngå overoppheting. AL-
DRI la hunden være alene i bilen i varmt vær 
uten god ventilasjon. Pass på at hunden 
ikke blir for varm eller for kald.

16.	 Sjekk hunden regelmessig under reisen for 
å sikre at den har det komfortabelt i buret.

17.	 Ikke la hunden være i buret over lengre 
perioder.

18.	 Ikke legg løse gjenstander i buret.
19.	 Bilens hastighet må alltid tilpasses lasten 

og de aktuelle kjøreforholdene, som veitype, 
veistandard, vindforhold, trafikkmengde og 
gjeldende fartsgrenser. Følg alltid gjeldende 
trafikkregler.

20.	Ikke overskrid maksimal last som er angitt 
i monteringsanvisningen. Kjør sakte over 
fartsdumper, maks hastighet 10 km/t.

21.	 Ikke modifiser hundeburet på noen måte.
22.	 Ikke la hunden bite eller tygge på noen del 

av buret.
23.	 Ikke plasser hundeburet på en forhøyet eller 

ujevn overflate.
24.	 Ikke bruk hundeburet som en straff for 

hunden.
25.	Sjekk for konflikt mellom bakrute og hunde-

bur før du lukker bakluken.
26.	Når produktet fjernes fra kjøretøyet, skal alle 

løse deler oppbevares trygt.

Vedlikehold
27.	 Inspiser produktet regelmessig for skader 

eller slitasje. Ikke bruk produktet dersom 
noen del er ødelagt.

28.	Oppbevar Thule Allax Double hundeburet 
på et tørt sted. Unngå langvarig eksponer-
ing for sollys.

29.	 Bruk kun lunkent såpevann til rengjøring av 
produktet.

30.	Bruk ikke tilbehør eller reservedeler som 
ikke er godkjent av produsenten. Garantien 
bortfaller hvis uoriginale deler eller tilbehør 
brukes. Kontakt din lokale forhandler eller 
besøk thule.com for mer informasjon.

Visual language
WARNING indicates a hazardous situation 
which, if not avoided, could result in death or 
serious injury.
CAUTION indicates a hazardous situation 
which, if not avoided, could result in minor or 
moderate injury. 
MANDATORY ACTION indicates instructions 
that must be followed to avoid the risk of injury, 
and damage to the product or other equip-
ment.
NOTE indicates additional information that is 
useful for trouble-free and optimal use of the 
product.
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FI
IMPORTANT - READ CAREFULLY AND KEEP 
FOR FUTURE REFERENCE. THE DOG’S 
SAFETY MAY BE AFFECTED IF YOU DO NOT 
FOLLOW THESE INSTRUCTIONS.

 WARNING
1.	 Tarkista aina ennen ostamista, voiko koirahäkki 

asentaa kunnolla ajoneuvoosi. Lisätietoja 
yhteensopivista ajoneuvoista saat paikalliselta 
jälleenmyyjältä tai osoitteesta thule.com.

2.	 Thule Allax Double -koirahäkki on tarkoitettu vain 
koirien kuljettamiseen.

3.	 Thule Allax Double -häkkiä voidaan käyttää yhden 
tai kahden koiran kuljettamiseen.

4.	 Pidettävä poissa lasten ulottuvilta. Tämä tuote ei 
ole tarkoitettu lasten käyttöön.

5.	 Tarkista kansalliset lait ja säädökset siinä maassa, 
jossa aiot käyttää tuotetta, ennen käyttöä.

6.	 Älä jätä koiraa koskaan ilman valvontaa.
7.	 Varmista, että koira on koulutettu käyttämään häk-

kiä ennen matkaa.
8.	 Ennen jokaista matkaa, varmista että häkki on 

oikein asennettu ajoneuvoon. Tarkista, että häkki 
on tukevasti kiinnitetty ajoneuvon kuormankiin-
nityslenkkeihin. Hihnojen on oltava tiukalla ilman 
löysyyttä.

9.	 Kiinnitysjärjestelmää saa käyttää vain koirahäkin 
kiinnittämiseen auton tavaratilaan. Älä käytä 
järjestelmää häkin kiinnittämiseen etu- tai 
takapenkille tai muualle.

10.	 Kiinnitysjärjestelmää saa käyttää vain koirahäkin 
kiinnittämiseen. Älä käytä sitä muiden esineiden 
kiinnittämiseen.

11.	 Pidä häkin ovi aina lukittuna matkan aikana.
12.	 Älä pidä talutushihnaa kiinnitettynä koiraan sen 

ollessa häkissä.
13.	 Varmista, ettei koiran ulottuvilla ole teräviä esineitä.
14.	 Tarkista tuotteen pintalämpötila ennen käyttöä.
15.	 Huolehdi aina riittävästä ilmanvaihdosta häkin 

sisällä ylikuumenemisen estämiseksi. ÄLÄ JÄTÄ 
koiraa yksin autoon kuumalla säällä ilman riittävää 
ilmanvaihtoa. Varmista aina, ettei koiralla ole liian 
kuuma tai kylmä.

16.	 Tarkista koira säännöllisesti matkan aikana 
varmistaaksesi, että sillä on mukavaa häkissä.

17.	 Älä jätä koiraa häkkiin pitkäksi aikaa.
18.	 Älä laita irrallisia esineitä häkkiin.
19.	 Ajonopeus on aina sovitettava kuormaan ja sen-

hetkisiin ajo-olosuhteisiin, kuten tien tyyppiin, tien 
kuntoon, tuuliin, liikenteen määrään ja voimassa 
oleviin nopeusrajoituksiin. Noudata aina voimassa 
olevia liikennesääntöjä.

20.	 Älä ylitä asennusohjeissa ilmoitettua enim-
mäiskuormaa. Aja hitaasti töyssyjen yli, enim-
mäisnopeus 10 km/h.

21.	 Älä tee häkkiin mitään muutoksia.
22.	 Älä anna koiran purra tai jyrsiä mitään häkin osaa.
23.	 Älä sijoita koirahäkkiä korotetulle tai epätasaiselle 

pinnalle.
24.	 Älä käytä koirahäkkiä rangaistuksena koiralle.
25.	 Tarkista mahdollinen törmäys takaluukun ikkunan 

ja häkin välillä ennen takaluukun sulkemista.
26.	 Kun tuote poistetaan ajoneuvosta, kaikki irtonaiset 

osat on säilytettävä turvallisesti.

Huolto
27.	 Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden ja kulu-

misen varalta. Älä käytä tuotetta, jos jokin osa on 
rikki.

28.	 Säilytä Thule Allax Double -koirahäkki kuivassa 
paikassa. Vältä pitkäaikaista altistusta auringolle.

29.	 Puhdista tuote vain haalealla saippuavedellä.
30.	 Älä käytä muita kuin valmistajan hyväksymiä 

lisävarusteita tai varaosia. Takuu raukeaa, jos 
käytetään muita kuin alkuperäisosia tai -varusteita. 
Lisätietoja saat jälleenmyyjältäsi tai osoitteesta 
thule.com.

Visual language
WARNING indicates a hazardous situation 
which, if not avoided, could result in death 
or serious injury.
CAUTION indicates a hazardous situation 
which, if not avoided, could result in minor 
or moderate injury. 
MANDATORY ACTION indicates instruc-
tions that must be followed to avoid the 
risk of injury, and damage to the product or 
other equipment.
NOTE indicates additional information that 
is useful for trouble-free and optimal use of 
the product.
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IS
IMPORTANT - READ CAREFULLY AND KEEP 
FOR FUTURE REFERENCE. THE DOG’S 
SAFETY MAY BE AFFECTED IF YOU DO NOT 
FOLLOW THESE INSTRUCTIONS.

 WARNING
1.	 Gakktu alltaf úr skugga um áður en þú kaupir 

hundabúrið að það sé hægt að setja það rétt upp 
í ökutækinu þínu. Fyrir frekari upplýsingar um 
samhæf ökutæki, hafðu samband við söluaðila 
eða heimsóttu thule.com.

2.	 Thule Allax Double hundabúrið er eingöngu ætlað 
til að flytja hunda.

3.	 Thule Allax Double má nota til að flytja einn eða 
tvo hunda.

4.	 Geymið þar sem börn ná ekki til. Þessi vara er ekki 
ætluð til notkunar af börnum.

5.	 Athugaðu lög og reglugerðir í því landi sem þú 
ætlar að nota vöruna í áður en þú notar hana.

6.	 Aldrei skilja hundinn eftir án eftirlits.
7.	 Gakktu úr skugga um að hundurinn sé vanur því að 

vera í búrinu áður en ferðast er.
8.	 Áður en lagt er af stað, gakktu úr skugga um að 

hundabúrið sé rétt fest í ökutækinu. Athugaðu að 
búrið sé tryggilega fest við festingar í faran-
gursrými bílsins. Spennurnar verða að vera þéttar 
án slaka.

9.	 Festikerfið má aðeins nota til að festa hundabúrið 
í farangursrými bílsins. Ekki nota kerfið til að festa 
búrið á farþegasæti framan eða aftan eða á öðrum 
stöðum.

10.	 Festikerfið skal aðeins nota til að festa hundabúrið. 
Ekki nota það til að festa aðra hluti.

11.	 Dyrnar að hundabúrinu skulu alltaf vera læstar 
meðan á ferð stendur.

12.	 Ekki hafa taum á hundinum meðan hann er í 
búrinu.

13.	 Gakktu úr skugga um að engir beittir hlutir séu 
innan seilingar hundsins.

14.	 Athugaðu alltaf yfirborðshita vörunnar áður en hún 
er notuð.

15.	 Viðhalda skal réttri loftræstingu í hundabúrinu til 
að koma í veg fyrir ofhitnun. ALDREI skilja hundinn 
eftir í bíl í heitu veðri án réttrar loftræstingar. 
Gakktu úr skugga um að hundurinn verði hvorki of 
heitur né of kaldur.

16.	 Athugaðu reglulega með hundinn á ferðinni til að 
tryggja að honum líði vel í búrinu.

17.	 Ekki skilja hundinn eftir í búrinu í langan tíma.

18.	 Ekki setja lausa hluti í búrið.
19.	 Hraði ökutækis skal alltaf miðast við burðargetu og 

akstursskilyrði eins og vegtegund, veggæði, vind, 
umferðarmagn og gildandi hámarkshraða. Alltaf 
skal fylgja gildandi umferðarreglum.

20.	 Ekki fara yfir hámarksþyngd sem kemur fram í 
uppsetningarleiðbeiningum. Keyrðu hægt yfir 
hraðahindranir, hámarkshraði 10 km/klst.

21.	 Ekki breyta hundabúrinu á neinn hátt.
22.	 Ekki leyfa hundinum að bíta eða naga neinn hluta 

búrsins.
23.	 Ekki setja hundabúrið á upphækkaðan eða ójafnan 

flöt.
24.	 Ekki nota búrið sem refsingu fyrir hundinn.
25.	 Athugaðu hvort búrið rekist í afturgluggann áður 

en skottlokinu er lokað.
26.	 Þegar búrið er tekið úr ökutækinu skal geyma alla 

lausa hluti á öruggan hátt.

Viðhald
27.	 Skoðaðu reglulega hvort ummerki séu um skem-

mdir eða slit. Ekki nota vöruna ef einhver hluti 
hennar er skemmdur.

28.	 Geymdu Thule Allax Double hundabúrið á þurrum 
stað. Forðastu langvarandi sól.

29.	 Þrífðu aðeins með volgu sápuvatni.
30.	 Ekki nota aukahluti eða varahluti nema þá sem 

framleiðandi hefur samþykkt. Ábyrgð fellur niður 
ef notaðir eru óupprunalegir hlutar eða aukahlutir. 
Hafðu samband við söluaðila eða heimsóttu thule.
com fyrir frekari upplýsingar.

Visual language
WARNING indicates a hazardous situation 
which, if not avoided, could result in death 
or serious injury.
CAUTION indicates a hazardous situation 
which, if not avoided, could result in minor 
or moderate injury. 
MANDATORY ACTION indicates instruc-
tions that must be followed to avoid the 
risk of injury, and damage to the product or 
other equipment.
NOTE indicates additional information that 
is useful for trouble-free and optimal use of 
the product.
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EN
IMPORTANT - READ CAREFULLY AND KEEP 
FOR FUTURE REFERENCE. THE DOG’S 
SAFETY MAY BE AFFECTED IF YOU DO NOT 
FOLLOW THESE INSTRUCTIONS.

 WARNING
1.	 Always check before buying your dog crate 

whether the crate can be properly installed in your 
vehicle. For more information on compatible ve-
hicles, contact your local dealer or visit thule.com.

2.	 The Thule Allax Double dog crate is only intended 
to transport dogs.

3.	 The Thule Allax Double can be used to carry either 
one or two dogs. 

4.	 Keep out of reach of children. This product is not 
intended for use by children.

5.	 Before use, check national laws and regulations in 
the country you intend to use the product. 

6.	 Never leave the dog unattended.
7.	 Make sure your dog is trained to use the crate 

before traveling.
8.	 Before each journey, make sure the dog crate is 

properly installed in the vehicle. Check that the 
dog crate is firmly attached to the vehicle's cargo 
loops. The straps must be tightened without slack.

9.	 The restraint system must be used only to restrain 
the dog crate in the trunk of the car. Do not use 
the restraint system to mount the crate in the 
front passenger seat, back passenger seat, or 
anywhere else.

10.	 The restraint system shall be used only to secure 
the dog crate. Do not use the restraint system to 
secure any other objects.

11.	 Always keep the door to the dog crate locked 
during travel.

12.	 Do not have a leash attached to the dog while the 
dog is inside the crate.

13.	 Ensure there are no sharp objects within reach of 
the dog.

14.	 Always check the surface temperature of the 
product before use.

15.	 Always maintain proper ventilation within the dog 
crate to prevent overheating. NEVER leave the 
dog alone in the car in hot weather without proper 
ventilation. Always make sure that the dog does 
not become too hot or too cold.

16.	 Check your dog regularly during travel to make 
sure the dog is comfortable in the dog crate. 

17.	 Do not leave your dog in the crate for prolonged 

periods of time. 
18.	 Do not place any loose objects inside the crate.
19.	 The vehicle’s speed must always be adjusted to 

the load being carried and the current driving con-
ditions, such as the road type, road quality, wind 
conditions, traffic intensity and applicable speed 
limits. Applicable speed limits and other traffic 
regulations must always be observed.

20.	 Do not exceed the maximum load specified in the 
assembly instructions. Drive slowly over speed 
bumps, maximum speed 10 km/h. 

21.	 Do not modify the dog crate in any way.
22.	 Do not let the dog bite or chew on any part of the 

crate.
23.	 Do not place the dog crate on a raised or any 

uneven surface.
24.	 Do not use the dog crate as a form of punishment 

for the dog. 
25.	 Check any conflict between the trunk lid window 

and the dog crate before closing the trunk lid.
26.	 When the product is removed from the vehicle, all 

loose parts should be stored safely.

Maintenance
27.	 Regularly inspect the product for damage and 

signs of wear. Do not use the product if any part 
is broken. 

28.	 Store your Thule Allax Double dog crate in a dry 
place. Avoid prolonged exposure to sunlight. 

29.	 Use only lukewarm soapy water to clean the 
product.

30.	 Do not use accessories or replacement parts 
other than those approved by the manufacturer. 
Warranty will be void if nonoriginal parts or acces-
sories are used. For information, please contact 
your local dealer or visit thule.com..

Visual language
WARNING indicates a hazardous situation 
which, if not avoided, could result in death 
or serious injury.
CAUTION indicates a hazardous situation 
which, if not avoided, could result in minor 
or moderate injury. 
MANDATORY ACTION indicates instruc-
tions that must be followed to avoid the 
risk of injury, and damage to the product or 
other equipment.
NOTE indicates additional information that 
is useful for trouble-free and optimal use of 
the product.
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EN
IMPORTANT - READ CAREFULLY AND KEEP 
FOR FUTURE REFERENCE. THE DOG’S 
SAFETY MAY BE AFFECTED IF YOU DO NOT 
FOLLOW THESE INSTRUCTIONS.

 WARNING
1.	 Always check before buying your dog crate 

whether the crate can be properly installed in your 
vehicle. For more information on compatible ve-
hicles, contact your local dealer or visit thule.com.

2.	 The Thule Allax Double dog crate is only intended 
to transport dogs.

3.	 The Thule Allax Double can be used to carry either 
one or two dogs. 

4.	 Keep out of reach of children. This product is not 
intended for use by children.

5.	 Before use, check national laws and regulations in 
the country you intend to use the product. 

6.	 Never leave the dog unattended.
7.	 Make sure your dog is trained to use the crate 

before traveling.
8.	 Before each journey, make sure the dog crate is 

properly installed in the vehicle. Check that the 
dog crate is firmly attached to the vehicle's cargo 
loops. The straps must be tightened without slack.

9.	 The restraint system must be used only to restrain 
the dog crate in the trunk of the car. Do not use 
the restraint system to mount the crate in the 
front passenger seat, back passenger seat, or 
anywhere else.

10.	 The restraint system shall be used only to secure 
the dog crate. Do not use the restraint system to 
secure any other objects.

11.	 Always keep the door to the dog crate locked 
during travel.

12.	 Do not have a leash attached to the dog while the 
dog is inside the crate.

13.	 Ensure there are no sharp objects within reach of 
the dog.

14.	 Always check the surface temperature of the 
product before use.

15.	 Always maintain proper ventilation within the dog 
crate to prevent overheating. NEVER leave the 
dog alone in the car in hot weather without proper 
ventilation. Always make sure that the dog does 
not become too hot or too cold.

16.	 Check your dog regularly during travel to make 
sure the dog is comfortable in the dog crate. 

17.	 Do not leave your dog in the crate for prolonged 
periods of time. 

18.	 Do not place any loose objects inside the crate.
19.	 The vehicle’s speed must always be adjusted to 

the load being carried and the current driving con-
ditions, such as the road type, road quality, wind 
conditions, traffic intensity and applicable speed 
limits. Applicable speed limits and other traffic 
regulations must always be observed.

20.	 Do not exceed the maximum load specified in the 
assembly instructions. Drive slowly over speed 
bumps, maximum speed 10 km/h. 

21.	 Do not modify the dog crate in any way.
22.	 Do not let the dog bite or chew on any part of the 

crate.
23.	 Do not place the dog crate on a raised or any 

uneven surface.
24.	 Do not use the dog crate as a form of punishment 

for the dog. 
25.	 Check any conflict between the trunk lid window 

and the dog crate before closing the trunk lid.
26.	 When the product is removed from the vehicle, all 

loose parts should be stored safely.

Maintenance
27.	 Regularly inspect the product for damage and 

signs of wear. Do not use the product if any part 
is broken. 

28.	 Store your Thule Allax Double dog crate in a dry 
place. Avoid prolonged exposure to sunlight. 

29.	 Use only lukewarm soapy water to clean the 
product.

30.	 Do not use accessories or replacement parts 
other than those approved by the manufacturer. 
Warranty will be void if nonoriginal parts or acces-
sories are used. For information, please contact 
your local dealer or visit thule.com.

Visual language
WARNING indicates a hazardous situation 
which, if not avoided, could result in death 
or serious injury.
CAUTION indicates a hazardous situation 
which, if not avoided, could result in minor 
or moderate injury. 
MANDATORY ACTION indicates instruc-
tions that must be followed to avoid the 
risk of injury, and damage to the product or 
other equipment.
NOTE indicates additional information that 
is useful for trouble-free and optimal use of 
the product.
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EN
IMPORTANT - READ CAREFULLY AND KEEP 
FOR FUTURE REFERENCE. THE DOG’S 
SAFETY MAY BE AFFECTED IF YOU DO NOT 
FOLLOW THESE INSTRUCTIONS.

 WARNING
1.	 Always check before buying your dog crate 

whether the crate can be properly installed in your 
vehicle. For more information on compatible ve-
hicles, contact your local dealer or visit thule.com.

2.	 The Thule Allax Double dog crate is only intended 
to transport dogs.

3.	 The Thule Allax Double can be used to carry either 
one or two dogs. 

4.	 Keep out of reach of children. This product is not 
intended for use by children.

5.	 Before use, check national laws and regulations in 
the country you intend to use the product. 

6.	 Never leave the dog unattended.
7.	 Make sure your dog is trained to use the crate 

before traveling.
8.	 Before each journey, make sure the dog crate is 

properly installed in the vehicle. Check that the 
dog crate is firmly attached to the vehicle's cargo 
loops. The straps must be tightened without slack.

9.	 The restraint system must be used only to restrain 
the dog crate in the trunk of the car. Do not use 
the restraint system to mount the crate in the 
front passenger seat, back passenger seat, or 
anywhere else.

10.	 The restraint system shall be used only to secure 
the dog crate. Do not use the restraint system to 
secure any other objects.

11.	 Always keep the door to the dog crate locked 
during travel.

12.	 Do not have a leash attached to the dog while the 
dog is inside the crate.

13.	 Ensure there are no sharp objects within reach of 
the dog.

14.	 Always check the surface temperature of the 
product before use.

15.	 Always maintain proper ventilation within the dog 
crate to prevent overheating. NEVER leave the 
dog alone in the car in hot weather without proper 
ventilation. Always make sure that the dog does 
not become too hot or too cold.

16.	 Check your dog regularly during travel to make 
sure the dog is comfortable in the dog crate. 

17.	 Do not leave your dog in the crate for prolonged 

periods of time. 
18.	 Do not place any loose objects inside the crate.
19.	 The vehicle’s speed must always be adjusted to 

the load being carried and the current driving con-
ditions, such as the road type, road quality, wind 
conditions, traffic intensity and applicable speed 
limits. Applicable speed limits and other traffic 
regulations must always be observed.

20.	 Do not exceed the maximum load specified in the 
assembly instructions. Drive slowly over speed 
bumps, maximum speed 10 km/h. 

21.	 Do not modify the dog crate in any way.
22.	 Do not let the dog bite or chew on any part of the 

crate.
23.	 Do not place the dog crate on a raised or any 

uneven surface.
24.	 Do not use the dog crate as a form of punishment 

for the dog. 
25.	 Check any conflict between the trunk lid window 

and the dog crate before closing the trunk lid.
26.	 When the product is removed from the vehicle, all 

loose parts should be stored safely.

Maintenance
27.	 Regularly inspect the product for damage and 

signs of wear. Do not use the product if any part 
is broken. 

28.	 Store your Thule Allax Double dog crate in a dry 
place. Avoid prolonged exposure to sunlight. 

29.	 Use only lukewarm soapy water to clean the 
product.

30.	 Do not use accessories or replacement parts 
other than those approved by the manufacturer. 
Warranty will be void if nonoriginal parts or acces-
sories are used. For information, please contact 
your local dealer or visit thule.com..

Visual language
WARNING indicates a hazardous situation 
which, if not avoided, could result in death 
or serious injury.
CAUTION indicates a hazardous situation 
which, if not avoided, could result in minor 
or moderate injury. 
MANDATORY ACTION indicates instruc-
tions that must be followed to avoid the 
risk of injury, and damage to the product or 
other equipment.
NOTE indicates additional information that 
is useful for trouble-free and optimal use of 
the product.
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EN
IMPORTANT - READ CAREFULLY AND KEEP 
FOR FUTURE REFERENCE. THE DOG’S 
SAFETY MAY BE AFFECTED IF YOU DO NOT 
FOLLOW THESE INSTRUCTIONS.

 WARNING
1.	 Always check before buying your dog crate 

whether the crate can be properly installed in your 
vehicle. For more information on compatible ve-
hicles, contact your local dealer or visit thule.com.

2.	 The Thule Allax Double dog crate is only intended 
to transport dogs.

3.	 The Thule Allax Double can be used to carry either 
one or two dogs. 

4.	 Keep out of reach of children. This product is not 
intended for use by children.

5.	 Before use, check national laws and regulations in 
the country you intend to use the product. 

6.	 Never leave the dog unattended.
7.	 Make sure your dog is trained to use the crate 

before traveling.
8.	 Before each journey, make sure the dog crate is 

properly installed in the vehicle. Check that the 
dog crate is firmly attached to the vehicle's cargo 
loops. The straps must be tightened without slack.

9.	 The restraint system must be used only to restrain 
the dog crate in the trunk of the car. Do not use 
the restraint system to mount the crate in the 
front passenger seat, back passenger seat, or 
anywhere else.

10.	 The restraint system shall be used only to secure 
the dog crate. Do not use the restraint system to 
secure any other objects.

11.	 Always keep the door to the dog crate locked 
during travel.

12.	 Do not have a leash attached to the dog while the 
dog is inside the crate.

13.	 Ensure there are no sharp objects within reach of 
the dog.

14.	 Always check the surface temperature of the 
product before use.

15.	 Always maintain proper ventilation within the dog 
crate to prevent overheating. NEVER leave the 
dog alone in the car in hot weather without proper 
ventilation. Always make sure that the dog does 
not become too hot or too cold.

16.	 Check your dog regularly during travel to make 
sure the dog is comfortable in the dog crate. 

17.	 Do not leave your dog in the crate for prolonged 
periods of time. 

18.	 Do not place any loose objects inside the crate.
19.	 The vehicle’s speed must always be adjusted to 

the load being carried and the current driving con-
ditions, such as the road type, road quality, wind 
conditions, traffic intensity and applicable speed 
limits. Applicable speed limits and other traffic 
regulations must always be observed.

20.	 Do not exceed the maximum load specified in the 
assembly instructions. Drive slowly over speed 
bumps, maximum speed 10 km/h. 

21.	 Do not modify the dog crate in any way.
22.	 Do not let the dog bite or chew on any part of the 

crate.
23.	 Do not place the dog crate on a raised or any 

uneven surface.
24.	 Do not use the dog crate as a form of punishment 

for the dog. 
25.	 Check any conflict between the trunk lid window 

and the dog crate before closing the trunk lid.
26.	 When the product is removed from the vehicle, all 

loose parts should be stored safely.

Maintenance
27.	 Regularly inspect the product for damage and 

signs of wear. Do not use the product if any part 
is broken. 

28.	 Store your Thule Allax Double dog crate in a dry 
place. Avoid prolonged exposure to sunlight. 

29.	 Use only lukewarm soapy water to clean the 
product.

30.	 Do not use accessories or replacement parts 
other than those approved by the manufacturer. 
Warranty will be void if nonoriginal parts or acces-
sories are used. For information, please contact 
your local dealer or visit thule.com.

Visual language
WARNING indicates a hazardous situation 
which, if not avoided, could result in death 
or serious injury.
CAUTION indicates a hazardous situation 
which, if not avoided, could result in minor 
or moderate injury. 
MANDATORY ACTION indicates instruc-
tions that must be followed to avoid the 
risk of injury, and damage to the product or 
other equipment.
NOTE indicates additional information that 
is useful for trouble-free and optimal use of 
the product.
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EN
IMPORTANT - READ CAREFULLY AND KEEP 
FOR FUTURE REFERENCE. THE DOG’S 
SAFETY MAY BE AFFECTED IF YOU DO NOT 
FOLLOW THESE INSTRUCTIONS.

 WARNING
1.	 Always check before buying your dog crate 

whether the crate can be properly installed in your 
vehicle. For more information on compatible ve-
hicles, contact your local dealer or visit thule.com.

2.	 The Thule Allax Double dog crate is only intended 
to transport dogs.

3.	 The Thule Allax Double can be used to carry either 
one or two dogs. 

4.	 Keep out of reach of children. This product is not 
intended for use by children.

5.	 Before use, check national laws and regulations in 
the country you intend to use the product. 

6.	 Never leave the dog unattended.
7.	 Make sure your dog is trained to use the crate 

before traveling.
8.	 Before each journey, make sure the dog crate is 

properly installed in the vehicle. Check that the 
dog crate is firmly attached to the vehicle's cargo 
loops. The straps must be tightened without slack.

9.	 The restraint system must be used only to restrain 
the dog crate in the trunk of the car. Do not use 
the restraint system to mount the crate in the 
front passenger seat, back passenger seat, or 
anywhere else.

10.	 The restraint system shall be used only to secure 
the dog crate. Do not use the restraint system to 
secure any other objects.

11.	 Always keep the door to the dog crate locked 
during travel.

12.	 Do not have a leash attached to the dog while the 
dog is inside the crate.

13.	 Ensure there are no sharp objects within reach of 
the dog.

14.	 Always check the surface temperature of the 
product before use.

15.	 Always maintain proper ventilation within the dog 
crate to prevent overheating. NEVER leave the 
dog alone in the car in hot weather without proper 
ventilation. Always make sure that the dog does 
not become too hot or too cold.

16.	 Check your dog regularly during travel to make 
sure the dog is comfortable in the dog crate. 

17.	 Do not leave your dog in the crate for prolonged 
periods of time. 

18.	 Do not place any loose objects inside the crate.
19.	 The vehicle’s speed must always be adjusted to 

the load being carried and the current driving con-
ditions, such as the road type, road quality, wind 
conditions, traffic intensity and applicable speed 
limits. Applicable speed limits and other traffic 
regulations must always be observed.

20.	 Do not exceed the maximum load specified in the 
assembly instructions. Drive slowly over speed 
bumps, maximum speed 10 km/h. 

21.	 Do not modify the dog crate in any way.
22.	 Do not let the dog bite or chew on any part of the 

crate.
23.	 Do not place the dog crate on a raised or any 

uneven surface.
24.	 Do not use the dog crate as a form of punishment 

for the dog. 
25.	 Check any conflict between the trunk lid window 

and the dog crate before closing the trunk lid.
26.	 When the product is removed from the vehicle, all 

loose parts should be stored safely.

Maintenance
27.	 Regularly inspect the product for damage and 

signs of wear. Do not use the product if any part 
is broken. 

28.	 Store your Thule Allax Double dog crate in a dry 
place. Avoid prolonged exposure to sunlight. 

29.	 Use only lukewarm soapy water to clean the 
product.

30.	 Do not use accessories or replacement parts 
other than those approved by the manufacturer. 
Warranty will be void if nonoriginal parts or acces-
sories are used. For information, please contact 
your local dealer or visit thule.com.

Visual language
WARNING indicates a hazardous situation 
which, if not avoided, could result in death 
or serious injury.
CAUTION indicates a hazardous situation 
which, if not avoided, could result in minor 
or moderate injury. 
MANDATORY ACTION indicates instruc-
tions that must be followed to avoid the 
risk of injury, and damage to the product or 
other equipment.
NOTE indicates additional information that 
is useful for trouble-free and optimal use of 
the product.
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EN
IMPORTANT - READ CAREFULLY AND KEEP 
FOR FUTURE REFERENCE. THE DOG’S 
SAFETY MAY BE AFFECTED IF YOU DO NOT 
FOLLOW THESE INSTRUCTIONS.

 WARNING
1.	 Always check before buying your dog crate 

whether the crate can be properly installed in your 
vehicle. For more information on compatible ve-
hicles, contact your local dealer or visit thule.com.

2.	 The Thule Allax Double dog crate is only intended 
to transport dogs.

3.	 The Thule Allax Double can be used to carry either 
one or two dogs. 

4.	 Keep out of reach of children. This product is not 
intended for use by children.

5.	 Before use, check national laws and regulations in 
the country you intend to use the product. 

6.	 Never leave the dog unattended.
7.	 Make sure your dog is trained to use the crate 

before traveling.
8.	 Before each journey, make sure the dog crate is 

properly installed in the vehicle. Check that the 
dog crate is firmly attached to the vehicle's cargo 
loops. The straps must be tightened without slack.

9.	 The restraint system must be used only to restrain 
the dog crate in the trunk of the car. Do not use 
the restraint system to mount the crate in the 
front passenger seat, back passenger seat, or 
anywhere else.

10.	 The restraint system shall be used only to secure 
the dog crate. Do not use the restraint system to 
secure any other objects.

11.	 Always keep the door to the dog crate locked 
during travel.

12.	 Do not have a leash attached to the dog while the 
dog is inside the crate.

13.	 Ensure there are no sharp objects within reach of 
the dog.

14.	 Always check the surface temperature of the 
product before use.

15.	 Always maintain proper ventilation within the dog 
crate to prevent overheating. NEVER leave the 
dog alone in the car in hot weather without proper 
ventilation. Always make sure that the dog does 
not become too hot or too cold.

16.	 Check your dog regularly during travel to make 
sure the dog is comfortable in the dog crate. 

17.	 Do not leave your dog in the crate for prolonged 
periods of time. 

18.	 Do not place any loose objects inside the crate.
19.	 The vehicle’s speed must always be adjusted to 

the load being carried and the current driving con-
ditions, such as the road type, road quality, wind 
conditions, traffic intensity and applicable speed 
limits. Applicable speed limits and other traffic 
regulations must always be observed.

20.	 Do not exceed the maximum load specified in the 
assembly instructions. Drive slowly over speed 
bumps, maximum speed 10 km/h. 

21.	 Do not modify the dog crate in any way.
22.	 Do not let the dog bite or chew on any part of the 

crate.
23.	 Do not place the dog crate on a raised or any 

uneven surface.
24.	 Do not use the dog crate as a form of punishment 

for the dog. 
25.	 Check any conflict between the trunk lid window 

and the dog crate before closing the trunk lid.
26.	 When the product is removed from the vehicle, all 

loose parts should be stored safely.

Maintenance
27.	 Regularly inspect the product for damage and 

signs of wear. Do not use the product if any part 
is broken. 

28.	 Store your Thule Allax Double dog crate in a dry 
place. Avoid prolonged exposure to sunlight. 

29.	 Use only lukewarm soapy water to clean the 
product.

30.	 Do not use accessories or replacement parts 
other than those approved by the manufacturer. 
Warranty will be void if nonoriginal parts or acces-
sories are used. For information, please contact 
your local dealer or visit thule.com.

Visual language
WARNING indicates a hazardous situation 
which, if not avoided, could result in death 
or serious injury.
CAUTION indicates a hazardous situation 
which, if not avoided, could result in minor 
or moderate injury. 
MANDATORY ACTION indicates instruc-
tions that must be followed to avoid the 
risk of injury, and damage to the product or 
other equipment.
NOTE indicates additional information that 
is useful for trouble-free and optimal use of 
the product.
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EN
IMPORTANT - READ CAREFULLY AND KEEP 
FOR FUTURE REFERENCE. THE DOG’S 
SAFETY MAY BE AFFECTED IF YOU DO NOT 
FOLLOW THESE INSTRUCTIONS.

 WARNING
1.	 Always check before buying your dog crate 

whether the crate can be properly installed in your 
vehicle. For more information on compatible ve-
hicles, contact your local dealer or visit thule.com.

2.	 The Thule Allax Double dog crate is only intended 
to transport dogs.

3.	 The Thule Allax Double can be used to carry either 
one or two dogs. 

4.	 Keep out of reach of children. This product is not 
intended for use by children.

5.	 Before use, check national laws and regulations in 
the country you intend to use the product. 

6.	 Never leave the dog unattended.
7.	 Make sure your dog is trained to use the crate 

before traveling.
8.	 Before each journey, make sure the dog crate is 

properly installed in the vehicle. Check that the 
dog crate is firmly attached to the vehicle's cargo 
loops. The straps must be tightened without slack.

9.	 The restraint system must be used only to restrain 
the dog crate in the trunk of the car. Do not use 
the restraint system to mount the crate in the 
front passenger seat, back passenger seat, or 
anywhere else.

10.	 The restraint system shall be used only to secure 
the dog crate. Do not use the restraint system to 
secure any other objects.

11.	 Always keep the door to the dog crate locked 
during travel.

12.	 Do not have a leash attached to the dog while the 
dog is inside the crate.

13.	 Ensure there are no sharp objects within reach of 
the dog.

14.	 Always check the surface temperature of the 
product before use.

15.	 Always maintain proper ventilation within the dog 
crate to prevent overheating. NEVER leave the 
dog alone in the car in hot weather without proper 
ventilation. Always make sure that the dog does 
not become too hot or too cold.

16.	 Check your dog regularly during travel to make 
sure the dog is comfortable in the dog crate. 

17.	 Do not leave your dog in the crate for prolonged 
periods of time. 

18.	 Do not place any loose objects inside the crate.
19.	 The vehicle’s speed must always be adjusted to 

the load being carried and the current driving con-
ditions, such as the road type, road quality, wind 
conditions, traffic intensity and applicable speed 
limits. Applicable speed limits and other traffic 
regulations must always be observed.

20.	 Do not exceed the maximum load specified in the 
assembly instructions. Drive slowly over speed 
bumps, maximum speed 10 km/h. 

21.	 Do not modify the dog crate in any way.
22.	 Do not let the dog bite or chew on any part of the 

crate.
23.	 Do not place the dog crate on a raised or any 

uneven surface.
24.	 Do not use the dog crate as a form of punishment 

for the dog. 
25.	 Check any conflict between the trunk lid window 

and the dog crate before closing the trunk lid.
26.	 When the product is removed from the vehicle, all 

loose parts should be stored safely.

Maintenance
27.	 Regularly inspect the product for damage and 

signs of wear. Do not use the product if any part 
is broken. 

28.	 Store your Thule Allax Double dog crate in a dry 
place. Avoid prolonged exposure to sunlight. 

29.	 Use only lukewarm soapy water to clean the 
product.

30.	 Do not use accessories or replacement parts 
other than those approved by the manufacturer. 
Warranty will be void if nonoriginal parts or acces-
sories are used. For information, please contact 
your local dealer or visit thule.com.

Visual language
WARNING indicates a hazardous situation 
which, if not avoided, could result in death 
or serious injury.
CAUTION indicates a hazardous situation 
which, if not avoided, could result in minor 
or moderate injury. 
MANDATORY ACTION indicates instruc-
tions that must be followed to avoid the 
risk of injury, and damage to the product or 
other equipment.
NOTE indicates additional information that 
is useful for trouble-free and optimal use of 
the product.
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EN
IMPORTANT - READ CAREFULLY AND KEEP 
FOR FUTURE REFERENCE. THE DOG’S 
SAFETY MAY BE AFFECTED IF YOU DO NOT 
FOLLOW THESE INSTRUCTIONS.

 WARNING
1.	 Always check before buying your dog crate 

whether the crate can be properly installed in your 
vehicle. For more information on compatible ve-
hicles, contact your local dealer or visit thule.com.

2.	 The Thule Allax Double dog crate is only intended 
to transport dogs.

3.	 The Thule Allax Double can be used to carry either 
one or two dogs. 

4.	 Keep out of reach of children. This product is not 
intended for use by children.

5.	 Before use, check national laws and regulations in 
the country you intend to use the product. 

6.	 Never leave the dog unattended.
7.	 Make sure your dog is trained to use the crate 

before traveling.
8.	 Before each journey, make sure the dog crate is 

properly installed in the vehicle. Check that the 
dog crate is firmly attached to the vehicle's cargo 
loops. The straps must be tightened without slack.

9.	 The restraint system must be used only to restrain 
the dog crate in the trunk of the car. Do not use 
the restraint system to mount the crate in the 
front passenger seat, back passenger seat, or 
anywhere else.

10.	 The restraint system shall be used only to secure 
the dog crate. Do not use the restraint system to 
secure any other objects.

11.	 Always keep the door to the dog crate locked 
during travel.

12.	 Do not have a leash attached to the dog while the 
dog is inside the crate.

13.	 Ensure there are no sharp objects within reach of 
the dog.

14.	 Always check the surface temperature of the 
product before use.

15.	 Always maintain proper ventilation within the dog 
crate to prevent overheating. NEVER leave the 
dog alone in the car in hot weather without proper 
ventilation. Always make sure that the dog does 
not become too hot or too cold.

16.	 Check your dog regularly during travel to make 
sure the dog is comfortable in the dog crate. 

17.	 Do not leave your dog in the crate for prolonged 

periods of time. 
18.	 Do not place any loose objects inside the crate.
19.	 The vehicle’s speed must always be adjusted to 

the load being carried and the current driving con-
ditions, such as the road type, road quality, wind 
conditions, traffic intensity and applicable speed 
limits. Applicable speed limits and other traffic 
regulations must always be observed.

20.	 Do not exceed the maximum load specified in the 
assembly instructions. Drive slowly over speed 
bumps, maximum speed 10 km/h. 

21.	 Do not modify the dog crate in any way.
22.	 Do not let the dog bite or chew on any part of the 

crate.
23.	 Do not place the dog crate on a raised or any 

uneven surface.
24.	 Do not use the dog crate as a form of punishment 

for the dog. 
25.	 Check any conflict between the trunk lid window 

and the dog crate before closing the trunk lid.
26.	 When the product is removed from the vehicle, all 

loose parts should be stored safely.

Maintenance
27.	 Regularly inspect the product for damage and 

signs of wear. Do not use the product if any part 
is broken. 

28.	 Store your Thule Allax Double dog crate in a dry 
place. Avoid prolonged exposure to sunlight. 

29.	 Use only lukewarm soapy water to clean the 
product.

•	 Do not use accessories or replacement parts other 
than those approved by the manufacturer. Warranty 
will be void if nonoriginal parts or accessories are 
used. For information, please contact your local 
dealer or visit thule.com..

Visual language
WARNING indicates a hazardous situation 
which, if not avoided, could result in death 
or serious injury.
CAUTION indicates a hazardous situation 
which, if not avoided, could result in minor 
or moderate injury. 
MANDATORY ACTION indicates instruc-
tions that must be followed to avoid the 
risk of injury, and damage to the product or 
other equipment.
NOTE indicates additional information that 
is useful for trouble-free and optimal use of 
the product.
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EN
IMPORTANT - READ CAREFULLY AND KEEP 
FOR FUTURE REFERENCE. THE DOG’S 
SAFETY MAY BE AFFECTED IF YOU DO NOT 
FOLLOW THESE INSTRUCTIONS.

 WARNING
1.	 Always check before buying your dog crate 

whether the crate can be properly installed in your 
vehicle. For more information on compatible ve-
hicles, contact your local dealer or visit thule.com.

2.	 The Thule Allax Double dog crate is only intended 
to transport dogs.

3.	 The Thule Allax Double can be used to carry either 
one or two dogs. 

4.	 Keep out of reach of children. This product is not 
intended for use by children.

5.	 Before use, check national laws and regulations in 
the country you intend to use the product. 

6.	 Never leave the dog unattended.
7.	 Make sure your dog is trained to use the crate 

before traveling.
8.	 Before each journey, make sure the dog crate is 

properly installed in the vehicle. Check that the 
dog crate is firmly attached to the vehicle's cargo 
loops. The straps must be tightened without slack.

9.	 The restraint system must be used only to restrain 
the dog crate in the trunk of the car. Do not use 
the restraint system to mount the crate in the 
front passenger seat, back passenger seat, or 
anywhere else.

10.	 The restraint system shall be used only to secure 
the dog crate. Do not use the restraint system to 
secure any other objects.

11.	 Always keep the door to the dog crate locked 
during travel.

12.	 Do not have a leash attached to the dog while the 
dog is inside the crate.

13.	 Ensure there are no sharp objects within reach of 
the dog.

14.	 Always check the surface temperature of the 
product before use.

15.	 Always maintain proper ventilation within the dog 
crate to prevent overheating. NEVER leave the 
dog alone in the car in hot weather without proper 
ventilation. Always make sure that the dog does 
not become too hot or too cold.

16.	 Check your dog regularly during travel to make 
sure the dog is comfortable in the dog crate. 

17.	 Do not leave your dog in the crate for prolonged 

periods of time. 
18.	 Do not place any loose objects inside the crate.
19.	 The vehicle’s speed must always be adjusted to 

the load being carried and the current driving con-
ditions, such as the road type, road quality, wind 
conditions, traffic intensity and applicable speed 
limits. Applicable speed limits and other traffic 
regulations must always be observed.

20.	 Do not exceed the maximum load specified in the 
assembly instructions. Drive slowly over speed 
bumps, maximum speed 10 km/h. 

21.	 Do not modify the dog crate in any way.
22.	 Do not let the dog bite or chew on any part of the 

crate.
23.	 Do not place the dog crate on a raised or any 

uneven surface.
24.	 Do not use the dog crate as a form of punishment 

for the dog. 
25.	 Check any conflict between the trunk lid window 

and the dog crate before closing the trunk lid.
26.	 When the product is removed from the vehicle, all 

loose parts should be stored safely.

Maintenance
27.	 Regularly inspect the product for damage and 

signs of wear. Do not use the product if any part 
is broken. 

28.	 Store your Thule Allax Double dog crate in a dry 
place. Avoid prolonged exposure to sunlight. 

29.	 Use only lukewarm soapy water to clean the 
product.

30.	 Do not use accessories or replacement parts 
other than those approved by the manufacturer. 
Warranty will be void if nonoriginal parts or acces-
sories are used. For information, please contact 
your local dealer or visit thule.com.

Visual language
WARNING indicates a hazardous situation 
which, if not avoided, could result in death 
or serious injury.
CAUTION indicates a hazardous situation 
which, if not avoided, could result in minor 
or moderate injury. 
MANDATORY ACTION indicates instruc-
tions that must be followed to avoid the 
risk of injury, and damage to the product or 
other equipment.
NOTE indicates additional information that 
is useful for trouble-free and optimal use of 
the product.
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EN
IMPORTANT - READ CAREFULLY AND KEEP 
FOR FUTURE REFERENCE. THE DOG’S 
SAFETY MAY BE AFFECTED IF YOU DO NOT 
FOLLOW THESE INSTRUCTIONS.

 WARNING
1.	 Always check before buying your dog crate 

whether the crate can be properly installed in your 
vehicle. For more information on compatible ve-
hicles, contact your local dealer or visit thule.com.

2.	 The Thule Allax Double dog crate is only intended 
to transport dogs.

3.	 The Thule Allax Double can be used to carry either 
one or two dogs. 

4.	 Keep out of reach of children. This product is not 
intended for use by children.

5.	 Before use, check national laws and regulations in 
the country you intend to use the product. 

6.	 Never leave the dog unattended.
7.	 Make sure your dog is trained to use the crate 

before traveling.
8.	 Before each journey, make sure the dog crate is 

properly installed in the vehicle. Check that the 
dog crate is firmly attached to the vehicle's cargo 
loops. The straps must be tightened without slack.

9.	 The restraint system must be used only to restrain 
the dog crate in the trunk of the car. Do not use 
the restraint system to mount the crate in the 
front passenger seat, back passenger seat, or 
anywhere else.

10.	 The restraint system shall be used only to secure 
the dog crate. Do not use the restraint system to 
secure any other objects.

11.	 Always keep the door to the dog crate locked 
during travel.

12.	 Do not have a leash attached to the dog while the 
dog is inside the crate.

13.	 Ensure there are no sharp objects within reach of 
the dog.

14.	 Always check the surface temperature of the 
product before use.

15.	 Always maintain proper ventilation within the dog 
crate to prevent overheating. NEVER leave the 
dog alone in the car in hot weather without proper 
ventilation. Always make sure that the dog does 
not become too hot or too cold.

16.	 Check your dog regularly during travel to make 
sure the dog is comfortable in the dog crate. 

17.	 Do not leave your dog in the crate for prolonged 
periods of time. 

18.	 Do not place any loose objects inside the crate.
19.	 The vehicle’s speed must always be adjusted to 

the load being carried and the current driving con-
ditions, such as the road type, road quality, wind 
conditions, traffic intensity and applicable speed 
limits. Applicable speed limits and other traffic 
regulations must always be observed.

20.	 Do not exceed the maximum load specified in the 
assembly instructions. Drive slowly over speed 
bumps, maximum speed 10 km/h. 

21.	 Do not modify the dog crate in any way.
22.	 Do not let the dog bite or chew on any part of the 

crate.
23.	 Do not place the dog crate on a raised or any 

uneven surface.
24.	 Do not use the dog crate as a form of punishment 

for the dog. 
25.	 Check any conflict between the trunk lid window 

and the dog crate before closing the trunk lid.
26.	 When the product is removed from the vehicle, all 

loose parts should be stored safely.

Maintenance
27.	 Regularly inspect the product for damage and 

signs of wear. Do not use the product if any part 
is broken. 

28.	 Store your Thule Allax Double dog crate in a dry 
place. Avoid prolonged exposure to sunlight. 

29.	 Use only lukewarm soapy water to clean the 
product.

30.	 Do not use accessories or replacement parts 
other than those approved by the manufacturer. 
Warranty will be void if nonoriginal parts or acces-
sories are used. For information, please contact 
your local dealer or visit thule.com.

Visual language
WARNING indicates a hazardous situation 
which, if not avoided, could result in death 
or serious injury.
CAUTION indicates a hazardous situation 
which, if not avoided, could result in minor 
or moderate injury. 
MANDATORY ACTION indicates instruc-
tions that must be followed to avoid the 
risk of injury, and damage to the product or 
other equipment.
NOTE indicates additional information that 
is useful for trouble-free and optimal use of 
the product.
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EN
IMPORTANT - READ CAREFULLY AND KEEP 
FOR FUTURE REFERENCE. THE DOG’S SAFETY 
MAY BE AFFECTED IF YOU DO NOT FOLLOW 
THESE INSTRUCTIONS.

 WARNING
1.	 Always check before buying your dog crate 

whether the crate can be properly installed in your 
vehicle. For more information on compatible ve-
hicles, contact your local dealer or visit thule.com.

2.	 The Thule Allax Double dog crate is only intended 
to transport dogs.

3.	 The Thule Allax Double can be used to carry either 
one or two dogs. 

4.	 Keep out of reach of children. This product is not 
intended for use by children.

5.	 Before use, check national laws and regulations in 
the country you intend to use the product. 

6.	 Never leave the dog unattended.
7.	 Make sure your dog is trained to use the crate 

before traveling.
8.	 Before each journey, make sure the dog crate is 

properly installed in the vehicle. Check that the 
dog crate is firmly attached to the vehicle's cargo 
loops. The straps must be tightened without slack.

9.	 The restraint system must be used only to restrain 
the dog crate in the trunk of the car. Do not use 
the restraint system to mount the crate in the 
front passenger seat, back passenger seat, or 
anywhere else.

10.	 The restraint system shall be used only to secure 
the dog crate. Do not use the restraint system to 
secure any other objects.

11.	 Always keep the door to the dog crate locked 
during travel.

12.	 Do not have a leash attached to the dog while the 
dog is inside the crate.

13.	 Ensure there are no sharp objects within reach of 
the dog.

14.	 Always check the surface temperature of the 
product before use.

15.	 Always maintain proper ventilation within the dog 
crate to prevent overheating. NEVER leave the 
dog alone in the car in hot weather without proper 
ventilation. Always make sure that the dog does 
not become too hot or too cold.

16.	 Check your dog regularly during travel to make 
sure the dog is comfortable in the dog crate. 

17.	 Do not leave your dog in the crate for prolonged 
periods of time. 

18.	 Do not place any loose objects inside the crate.
19.	 The vehicle’s speed must always be adjusted to 

the load being carried and the current driving con-
ditions, such as the road type, road quality, wind 
conditions, traffic intensity and applicable speed 
limits. Applicable speed limits and other traffic 
regulations must always be observed.

20.	 Do not exceed the maximum load specified in the 
assembly instructions. Drive slowly over speed 
bumps, maximum speed 10 km/h. 

21.	 Do not modify the dog crate in any way.
22.	 Do not let the dog bite or chew on any part of the 

crate.
23.	 Do not place the dog crate on a raised or any 

uneven surface.
24.	 Do not use the dog crate as a form of punishment 

for the dog. 
25.	 Check any conflict between the trunk lid window 

and the dog crate before closing the trunk lid.
26.	 When the product is removed from the vehicle, all 

loose parts should be stored safely.

Maintenance
27.	 Regularly inspect the product for damage and 

signs of wear. Do not use the product if any part 
is broken. 

28.	 Store your Thule Allax Double dog crate in a dry 
place. Avoid prolonged exposure to sunlight. 

29.	 Use only lukewarm soapy water to clean the 
product.

30.	 Do not use accessories or replacement parts 
other than those approved by the manufacturer. 
Warranty will be void if nonoriginal parts or acces-
sories are used. For information, please contact 
your local dealer or visit thule.com.

Visual language
WARNING indicates a hazardous situation 
which, if not avoided, could result in death 
or serious injury.
CAUTION indicates a hazardous situation 
which, if not avoided, could result in minor 
or moderate injury. 
MANDATORY ACTION indicates instruc-
tions that must be followed to avoid the 
risk of injury, and damage to the product or 
other equipment.
NOTE indicates additional information that 
is useful for trouble-free and optimal use of 
the product.
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EN
IMPORTANT - READ CAREFULLY AND KEEP 
FOR FUTURE REFERENCE. THE DOG’S 
SAFETY MAY BE AFFECTED IF YOU DO NOT 
FOLLOW THESE INSTRUCTIONS.

 WARNING
1.	 Always check before buying your dog crate 

whether the crate can be properly installed in your 
vehicle. For more information on compatible ve-
hicles, contact your local dealer or visit thule.com.

2.	 The Thule Allax Double dog crate is only intended 
to transport dogs.

3.	 The Thule Allax Double can be used to carry either 
one or two dogs. 

4.	 Keep out of reach of children. This product is not 
intended for use by children.

5.	 Before use, check national laws and regulations in 
the country you intend to use the product. 

6.	 Never leave the dog unattended.
7.	 Make sure your dog is trained to use the crate 

before traveling.
8.	 Before each journey, make sure the dog crate is 

properly installed in the vehicle. Check that the 
dog crate is firmly attached to the vehicle's cargo 
loops. The straps must be tightened without slack.

9.	 The restraint system must be used only to restrain 
the dog crate in the trunk of the car. Do not use 
the restraint system to mount the crate in the 
front passenger seat, back passenger seat, or 
anywhere else.

10.	 The restraint system shall be used only to secure 
the dog crate. Do not use the restraint system to 
secure any other objects.

11.	 Always keep the door to the dog crate locked 
during travel.

12.	 Do not have a leash attached to the dog while the 
dog is inside the crate.

13.	 Ensure there are no sharp objects within reach of 
the dog.

14.	 Always check the surface temperature of the 
product before use.

15.	 Always maintain proper ventilation within the dog 
crate to prevent overheating. NEVER leave the 
dog alone in the car in hot weather without proper 
ventilation. Always make sure that the dog does 
not become too hot or too cold.

16.	 Check your dog regularly during travel to make 
sure the dog is comfortable in the dog crate. 

17.	 Do not leave your dog in the crate for prolonged 

periods of time. 
18.	 Do not place any loose objects inside the crate.
19.	 The vehicle’s speed must always be adjusted to 

the load being carried and the current driving con-
ditions, such as the road type, road quality, wind 
conditions, traffic intensity and applicable speed 
limits. Applicable speed limits and other traffic 
regulations must always be observed.

20.	 Do not exceed the maximum load specified in the 
assembly instructions. Drive slowly over speed 
bumps, maximum speed 10 km/h. 

21.	 Do not modify the dog crate in any way.
22.	 Do not let the dog bite or chew on any part of the 

crate.
23.	 Do not place the dog crate on a raised or any 

uneven surface.
24.	 Do not use the dog crate as a form of punishment 

for the dog. 
25.	 Check any conflict between the trunk lid window 

and the dog crate before closing the trunk lid.
26.	 When the product is removed from the vehicle, all 

loose parts should be stored safely.

Maintenance
27.	 Regularly inspect the product for damage and 

signs of wear. Do not use the product if any part 
is broken. 

28.	 Store your Thule Allax Double dog crate in a dry 
place. Avoid prolonged exposure to sunlight. 

29.	 Use only lukewarm soapy water to clean the 
product.

30.	 Do not use accessories or replacement parts 
other than those approved by the manufacturer. 
Warranty will be void if nonoriginal parts or acces-
sories are used. For information, please contact 
your local dealer or visit thule.com.

Visual language
WARNING indicates a hazardous situation 
which, if not avoided, could result in death 
or serious injury.
CAUTION indicates a hazardous situation 
which, if not avoided, could result in minor 
or moderate injury. 
MANDATORY ACTION indicates instruc-
tions that must be followed to avoid the 
risk of injury, and damage to the product or 
other equipment.
NOTE indicates additional information that 
is useful for trouble-free and optimal use of 
the product.
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EN
IMPORTANT - READ CAREFULLY AND KEEP 
FOR FUTURE REFERENCE. THE DOG’S 
SAFETY MAY BE AFFECTED IF YOU DO NOT 
FOLLOW THESE INSTRUCTIONS.

 WARNING
1.	 Always check before buying your dog crate 

whether the crate can be properly installed in your 
vehicle. For more information on compatible ve-
hicles, contact your local dealer or visit thule.com.

2.	 The Thule Allax Double dog crate is only intended 
to transport dogs.

3.	 The Thule Allax Double can be used to carry either 
one or two dogs. 

4.	 Keep out of reach of children. This product is not 
intended for use by children.

5.	 Before use, check national laws and regulations in 
the country you intend to use the product. 

6.	 Never leave the dog unattended.
7.	 Make sure your dog is trained to use the crate 

before traveling.
8.	 Before each journey, make sure the dog crate is 

properly installed in the vehicle. Check that the 
dog crate is firmly attached to the vehicle's cargo 
loops. The straps must be tightened without slack.

9.	 The restraint system must be used only to restrain 
the dog crate in the trunk of the car. Do not use 
the restraint system to mount the crate in the 
front passenger seat, back passenger seat, or 
anywhere else.

10.	 The restraint system shall be used only to secure 
the dog crate. Do not use the restraint system to 
secure any other objects.

11.	 Always keep the door to the dog crate locked 
during travel.

12.	 Do not have a leash attached to the dog while the 
dog is inside the crate.

13.	 Ensure there are no sharp objects within reach of 
the dog.

14.	 Always check the surface temperature of the 
product before use.

15.	 Always maintain proper ventilation within the dog 
crate to prevent overheating. NEVER leave the 
dog alone in the car in hot weather without proper 
ventilation. Always make sure that the dog does 
not become too hot or too cold.

16.	 Check your dog regularly during travel to make 
sure the dog is comfortable in the dog crate. 

17.	 Do not leave your dog in the crate for prolonged 
periods of time. 

18.	 Do not place any loose objects inside the crate.
19.	 The vehicle’s speed must always be adjusted to 

the load being carried and the current driving con-
ditions, such as the road type, road quality, wind 
conditions, traffic intensity and applicable speed 
limits. Applicable speed limits and other traffic 
regulations must always be observed.

20.	 Do not exceed the maximum load specified in the 
assembly instructions. Drive slowly over speed 
bumps, maximum speed 10 km/h. 

21.	 Do not modify the dog crate in any way.
22.	 Do not let the dog bite or chew on any part of the 

crate.
23.	 Do not place the dog crate on a raised or any 

uneven surface.
24.	 Do not use the dog crate as a form of punishment 

for the dog. 
25.	 Check any conflict between the trunk lid window 

and the dog crate before closing the trunk lid.
26.	 When the product is removed from the vehicle, all 

loose parts should be stored safely.

Maintenance
27.	 Regularly inspect the product for damage and 

signs of wear. Do not use the product if any part 
is broken. 

28.	 Store your Thule Allax Double dog crate in a dry 
place. Avoid prolonged exposure to sunlight. 

29.	 Use only lukewarm soapy water to clean the 
product.

30.	 Do not use accessories or replacement parts 
other than those approved by the manufacturer. 
Warranty will be void if nonoriginal parts or acces-
sories are used. For information, please contact 
your local dealer or visit thule.com.

Visual language
WARNING indicates a hazardous situation 
which, if not avoided, could result in death 
or serious injury.
CAUTION indicates a hazardous situation 
which, if not avoided, could result in minor 
or moderate injury. 
MANDATORY ACTION indicates instruc-
tions that must be followed to avoid the 
risk of injury, and damage to the product or 
other equipment.
NOTE indicates additional information that 
is useful for trouble-free and optimal use of 
the product.



315565302001

EN
IMPORTANT - READ CAREFULLY AND KEEP 
FOR FUTURE REFERENCE. THE DOG’S 
SAFETY MAY BE AFFECTED IF YOU DO NOT 
FOLLOW THESE INSTRUCTIONS.

 WARNING
1.	 Always check before buying your dog crate 

whether the crate can be properly installed in your 
vehicle. For more information on compatible ve-
hicles, contact your local dealer or visit thule.com.

2.	 The Thule Allax Double dog crate is only intended 
to transport dogs.

3.	 The Thule Allax Double can be used to carry either 
one or two dogs. 

4.	 Keep out of reach of children. This product is not 
intended for use by children.

5.	 Before use, check national laws and regulations in 
the country you intend to use the product. 

6.	 Never leave the dog unattended.
7.	 Make sure your dog is trained to use the crate 

before traveling.
8.	 Before each journey, make sure the dog crate is 

properly installed in the vehicle. Check that the 
dog crate is firmly attached to the vehicle's cargo 
loops. The straps must be tightened without slack.

9.	 The restraint system must be used only to restrain 
the dog crate in the trunk of the car. Do not use 
the restraint system to mount the crate in the 
front passenger seat, back passenger seat, or 
anywhere else.

10.	 The restraint system shall be used only to secure 
the dog crate. Do not use the restraint system to 
secure any other objects.

11.	 Always keep the door to the dog crate locked 
during travel.

12.	 Do not have a leash attached to the dog while the 
dog is inside the crate.

13.	 Ensure there are no sharp objects within reach of 
the dog.

14.	 Always check the surface temperature of the 
product before use.

15.	 Always maintain proper ventilation within the dog 
crate to prevent overheating. NEVER leave the 
dog alone in the car in hot weather without proper 
ventilation. Always make sure that the dog does 
not become too hot or too cold.

16.	 Check your dog regularly during travel to make 
sure the dog is comfortable in the dog crate. 

17.	 Do not leave your dog in the crate for prolonged 
periods of time. 

18.	 Do not place any loose objects inside the crate.
19.	 The vehicle’s speed must always be adjusted to 

the load being carried and the current driving con-
ditions, such as the road type, road quality, wind 
conditions, traffic intensity and applicable speed 
limits. Applicable speed limits and other traffic 
regulations must always be observed.

20.	 Do not exceed the maximum load specified in the 
assembly instructions. Drive slowly over speed 
bumps, maximum speed 10 km/h. 

21.	 Do not modify the dog crate in any way.
22.	 Do not let the dog bite or chew on any part of the 

crate.
23.	 Do not place the dog crate on a raised or any 

uneven surface.
24.	 Do not use the dog crate as a form of punishment 

for the dog. 
25.	 Check any conflict between the trunk lid window 

and the dog crate before closing the trunk lid.
26.	 When the product is removed from the vehicle, all 

loose parts should be stored safely.

Maintenance
27.	 Regularly inspect the product for damage and 

signs of wear. Do not use the product if any part 
is broken. 

28.	 Store your Thule Allax Double dog crate in a dry 
place. Avoid prolonged exposure to sunlight. 

29.	 Use only lukewarm soapy water to clean the 
product.

30.	 Do not use accessories or replacement parts 
other than those approved by the manufacturer. 
Warranty will be void if nonoriginal parts or acces-
sories are used. For information, please contact 
your local dealer or visit thule.com.

Visual language
WARNING indicates a hazardous situation 
which, if not avoided, could result in death 
or serious injury.
CAUTION indicates a hazardous situation 
which, if not avoided, could result in minor 
or moderate injury. 
MANDATORY ACTION indicates instruc-
tions that must be followed to avoid the 
risk of injury, and damage to the product or 
other equipment.
NOTE indicates additional information that 
is useful for trouble-free and optimal use of 
the product.
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EN
IMPORTANT - READ CAREFULLY AND KEEP 
FOR FUTURE REFERENCE. THE DOG’S SAFETY 
MAY BE AFFECTED IF YOU DO NOT FOLLOW 
THESE INSTRUCTIONS.

 WARNING
1.	 Always check before buying your dog crate 

whether the crate can be properly installed in your 
vehicle. For more information on compatible ve-
hicles, contact your local dealer or visit thule.com.

2.	 The Thule Allax Double dog crate is only intended 
to transport dogs.

3.	 The Thule Allax Double can be used to carry either 
one or two dogs. 

4.	 Keep out of reach of children. This product is not 
intended for use by children.

5.	 Before use, check national laws and regulations in 
the country you intend to use the product. 

6.	 Never leave the dog unattended.
7.	 Make sure your dog is trained to use the crate 

before traveling.
8.	 Before each journey, make sure the dog crate is 

properly installed in the vehicle. Check that the 
dog crate is firmly attached to the vehicle's cargo 
loops. The straps must be tightened without slack.

9.	 The restraint system must be used only to restrain 
the dog crate in the trunk of the car. Do not use 
the restraint system to mount the crate in the 
front passenger seat, back passenger seat, or 
anywhere else.

10.	 The restraint system shall be used only to secure 
the dog crate. Do not use the restraint system to 
secure any other objects.

11.	 Always keep the door to the dog crate locked 
during travel.

12.	 Do not have a leash attached to the dog while the 
dog is inside the crate.

13.	 Ensure there are no sharp objects within reach of 
the dog.

14.	 Always check the surface temperature of the 
product before use.

15.	 Always maintain proper ventilation within the dog 
crate to prevent overheating. NEVER leave the 
dog alone in the car in hot weather without proper 
ventilation. Always make sure that the dog does 
not become too hot or too cold.

16.	 Check your dog regularly during travel to make 
sure the dog is comfortable in the dog crate. 

17.	 Do not leave your dog in the crate for prolonged 
periods of time. 

18.	 Do not place any loose objects inside the crate.
19.	 The vehicle’s speed must always be adjusted to 

the load being carried and the current driving con-
ditions, such as the road type, road quality, wind 
conditions, traffic intensity and applicable speed 
limits. Applicable speed limits and other traffic 
regulations must always be observed.

20.	 Do not exceed the maximum load specified in the 
assembly instructions. Drive slowly over speed 
bumps, maximum speed 10 km/h. 

21.	 Do not modify the dog crate in any way.
22.	 Do not let the dog bite or chew on any part of the 

crate.
23.	 Do not place the dog crate on a raised or any 

uneven surface.
24.	 Do not use the dog crate as a form of punishment 

for the dog. 
25.	 Check any conflict between the trunk lid window 

and the dog crate before closing the trunk lid.
26.	 When the product is removed from the vehicle, all 

loose parts should be stored safely.

Maintenance
27.	 Regularly inspect the product for damage and 

signs of wear. Do not use the product if any part is 
broken. 

28.	 Store your Thule Allax Double dog crate in a dry 
place. Avoid prolonged exposure to sunlight. 

29.	 Use only lukewarm soapy water to clean the 
product.

30.	 Do not use accessories or replacement parts 
other than those approved by the manufacturer. 
Warranty will be void if nonoriginal parts or acces-
sories are used. For information, please contact 
your local dealer or visit thule.com.

Visual language
WARNING indicates a hazardous situation 
which, if not avoided, could result in death or 
serious injury.
CAUTION indicates a hazardous situation which, 
if not avoided, could result in minor or moderate 
injury. 
MANDATORY ACTION indicates instructions 
that must be followed to avoid the risk of injury, 
and damage to the product or other equipment.
NOTE indicates additional information that is 
useful for trouble-free and optimal use of the 
product.



335565302001

EN
IMPORTANT - READ CAREFULLY AND KEEP 
FOR FUTURE REFERENCE. THE DOG’S 
SAFETY MAY BE AFFECTED IF YOU DO NOT 
FOLLOW THESE INSTRUCTIONS.

 WARNING
1.	 Always check before buying your dog crate 

whether the crate can be properly installed in your 
vehicle. For more information on compatible ve-
hicles, contact your local dealer or visit thule.com.

2.	 The Thule Allax Double dog crate is only intended 
to transport dogs.

3.	 The Thule Allax Double can be used to carry either 
one or two dogs. 

4.	 Keep out of reach of children. This product is not 
intended for use by children.

5.	 Before use, check national laws and regulations in 
the country you intend to use the product. 

6.	 Never leave the dog unattended.
7.	 Make sure your dog is trained to use the crate 

before traveling.
8.	 Before each journey, make sure the dog crate is 

properly installed in the vehicle. Check that the 
dog crate is firmly attached to the vehicle's cargo 
loops. The straps must be tightened without slack.

9.	 The restraint system must be used only to restrain 
the dog crate in the trunk of the car. Do not use 
the restraint system to mount the crate in the 
front passenger seat, back passenger seat, or 
anywhere else.

10.	 The restraint system shall be used only to secure 
the dog crate. Do not use the restraint system to 
secure any other objects.

11.	 Always keep the door to the dog crate locked 
during travel.

12.	 Do not have a leash attached to the dog while the 
dog is inside the crate.

13.	 Ensure there are no sharp objects within reach of 
the dog.

14.	 Always check the surface temperature of the 
product before use.

15.	 Always maintain proper ventilation within the dog 
crate to prevent overheating. NEVER leave the 
dog alone in the car in hot weather without proper 
ventilation. Always make sure that the dog does 
not become too hot or too cold.

16.	 Check your dog regularly during travel to make 
sure the dog is comfortable in the dog crate. 

17.	 Do not leave your dog in the crate for prolonged 
periods of time. 

18.	 Do not place any loose objects inside the crate.
19.	 The vehicle’s speed must always be adjusted to 

the load being carried and the current driving con-
ditions, such as the road type, road quality, wind 
conditions, traffic intensity and applicable speed 
limits. Applicable speed limits and other traffic 
regulations must always be observed.

20.	 Do not exceed the maximum load specified in the 
assembly instructions. Drive slowly over speed 
bumps, maximum speed 10 km/h. 

21.	 Do not modify the dog crate in any way.
22.	 Do not let the dog bite or chew on any part of the 

crate.
23.	 Do not place the dog crate on a raised or any 

uneven surface.
24.	 Do not use the dog crate as a form of punishment 

for the dog. 
25.	 Check any conflict between the trunk lid window 

and the dog crate before closing the trunk lid.
26.	 When the product is removed from the vehicle, all 

loose parts should be stored safely.

Maintenance
27.	 Regularly inspect the product for damage and 

signs of wear. Do not use the product if any part 
is broken. 

28.	 Store your Thule Allax Double dog crate in a dry 
place. Avoid prolonged exposure to sunlight. 

29.	 Use only lukewarm soapy water to clean the 
product.

30.	 Do not use accessories or replacement parts 
other than those approved by the manufacturer. 
Warranty will be void if nonoriginal parts or acces-
sories are used. For information, please contact 
your local dealer or visit thule.com.

Visual language
WARNING indicates a hazardous situation 
which, if not avoided, could result in death or 
serious injury.
CAUTION indicates a hazardous situation 
which, if not avoided, could result in minor or 
moderate injury. 
MANDATORY ACTION indicates instructions 
that must be followed to avoid the risk of injury, 
and damage to the product or other equipment.
NOTE indicates additional information that is 
useful for trouble-free and optimal use of the 
product.
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EN
IMPORTANT - READ CAREFULLY AND KEEP 
FOR FUTURE REFERENCE. THE DOG’S 
SAFETY MAY BE AFFECTED IF YOU DO NOT 
FOLLOW THESE INSTRUCTIONS.

 WARNING
1.	 Always check before buying your dog crate 

whether the crate can be properly installed in your 
vehicle. For more information on compatible ve-
hicles, contact your local dealer or visit thule.com.

2.	 The Thule Allax Double dog crate is only intended 
to transport dogs.

3.	 The Thule Allax Double can be used to carry either 
one or two dogs. 

4.	 Keep out of reach of children. This product is not 
intended for use by children.

5.	 Before use, check national laws and regulations in 
the country you intend to use the product. 

6.	 Never leave the dog unattended.
7.	 Make sure your dog is trained to use the crate 

before traveling.
8.	 Before each journey, make sure the dog crate is 

properly installed in the vehicle. Check that the 
dog crate is firmly attached to the vehicle's cargo 
loops. The straps must be tightened without slack.

9.	 The restraint system must be used only to restrain 
the dog crate in the trunk of the car. Do not use 
the restraint system to mount the crate in the 
front passenger seat, back passenger seat, or 
anywhere else.

10.	 The restraint system shall be used only to secure 
the dog crate. Do not use the restraint system to 
secure any other objects.

11.	 Always keep the door to the dog crate locked 
during travel.

12.	 Do not have a leash attached to the dog while the 
dog is inside the crate.

13.	 Ensure there are no sharp objects within reach of 
the dog.

14.	 Always check the surface temperature of the 
product before use.

15.	 Always maintain proper ventilation within the dog 
crate to prevent overheating. NEVER leave the 
dog alone in the car in hot weather without proper 
ventilation. Always make sure that the dog does 
not become too hot or too cold.

16.	 Check your dog regularly during travel to make 
sure the dog is comfortable in the dog crate. 

17.	 Do not leave your dog in the crate for prolonged 
periods of time. 

18.	 Do not place any loose objects inside the crate.
19.	 The vehicle’s speed must always be adjusted to 

the load being carried and the current driving con-
ditions, such as the road type, road quality, wind 
conditions, traffic intensity and applicable speed 
limits. Applicable speed limits and other traffic 
regulations must always be observed.

20.	 Do not exceed the maximum load specified in the 
assembly instructions. Drive slowly over speed 
bumps, maximum speed 10 km/h. 

21.	 Do not modify the dog crate in any way.
22.	 Do not let the dog bite or chew on any part of the 

crate.
23.	 Do not place the dog crate on a raised or any 

uneven surface.
24.	 Do not use the dog crate as a form of punishment 

for the dog. 
25.	 Check any conflict between the trunk lid window 

and the dog crate before closing the trunk lid.
26.	 When the product is removed from the vehicle, all 

loose parts should be stored safely.

Maintenance
27.	 Regularly inspect the product for damage and 

signs of wear. Do not use the product if any part 
is broken. 

28.	 Store your Thule Allax Double dog crate in a dry 
place. Avoid prolonged exposure to sunlight. 

29.	 Use only lukewarm soapy water to clean the 
product.

30.	 Do not use accessories or replacement parts 
other than those approved by the manufacturer. 
Warranty will be void if nonoriginal parts or acces-
sories are used. For information, please contact 
your local dealer or visit thule.com.

Visual language
WARNING indicates a hazardous situation 
which, if not avoided, could result in death 
or serious injury.
CAUTION indicates a hazardous situation 
which, if not avoided, could result in minor 
or moderate injury. 
MANDATORY ACTION indicates instruc-
tions that must be followed to avoid the 
risk of injury, and damage to the product or 
other equipment.
NOTE indicates additional information that 
is useful for trouble-free and optimal use of 
the product.
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EN
IMPORTANT - READ CAREFULLY AND KEEP 
FOR FUTURE REFERENCE. THE DOG’S 
SAFETY MAY BE AFFECTED IF YOU DO NOT 
FOLLOW THESE INSTRUCTIONS.

 WARNING
1.	 Always check before buying your dog crate 

whether the crate can be properly installed in your 
vehicle. For more information on compatible ve-
hicles, contact your local dealer or visit thule.com.

2.	 The Thule Allax Double dog crate is only intended 
to transport dogs.

3.	 The Thule Allax Double can be used to carry either 
one or two dogs. 

4.	 Keep out of reach of children. This product is not 
intended for use by children.

5.	 Before use, check national laws and regulations in 
the country you intend to use the product. 

6.	 Never leave the dog unattended.
7.	 Make sure your dog is trained to use the crate 

before traveling.
8.	 Before each journey, make sure the dog crate is 

properly installed in the vehicle. Check that the 
dog crate is firmly attached to the vehicle's cargo 
loops. The straps must be tightened without slack.

9.	 The restraint system must be used only to restrain 
the dog crate in the trunk of the car. Do not use 
the restraint system to mount the crate in the 
front passenger seat, back passenger seat, or 
anywhere else.

10.	 The restraint system shall be used only to secure 
the dog crate. Do not use the restraint system to 
secure any other objects.

11.	 Always keep the door to the dog crate locked 
during travel.

12.	 Do not have a leash attached to the dog while the 
dog is inside the crate.

13.	 Ensure there are no sharp objects within reach of 
the dog.

14.	 Always check the surface temperature of the 
product before use.

15.	 Always maintain proper ventilation within the dog 
crate to prevent overheating. NEVER leave the 
dog alone in the car in hot weather without proper 
ventilation. Always make sure that the dog does 
not become too hot or too cold.

16.	 Check your dog regularly during travel to make 
sure the dog is comfortable in the dog crate. 

17.	 Do not leave your dog in the crate for prolonged 
periods of time. 

18.	 Do not place any loose objects inside the crate.
19.	 The vehicle’s speed must always be adjusted to 

the load being carried and the current driving con-
ditions, such as the road type, road quality, wind 
conditions, traffic intensity and applicable speed 
limits. Applicable speed limits and other traffic 
regulations must always be observed.

20.	 Do not exceed the maximum load specified in the 
assembly instructions. Drive slowly over speed 
bumps, maximum speed 10 km/h. 

21.	 Do not modify the dog crate in any way.
22.	 Do not let the dog bite or chew on any part of the 

crate.
23.	 Do not place the dog crate on a raised or any 

uneven surface.
24.	 Do not use the dog crate as a form of punishment 

for the dog. 
25.	 Check any conflict between the trunk lid window 

and the dog crate before closing the trunk lid.
26.	 When the product is removed from the vehicle, all 

loose parts should be stored safely.

Maintenance
27.	 Regularly inspect the product for damage and 

signs of wear. Do not use the product if any part 
is broken. 

28.	 Store your Thule Allax Double dog crate in a dry 
place. Avoid prolonged exposure to sunlight. 

29.	 Use only lukewarm soapy water to clean the 
product.

30.	 Do not use accessories or replacement parts 
other than those approved by the manufacturer. 
Warranty will be void if nonoriginal parts or acces-
sories are used. For information, please contact 
your local dealer or visit thule.com.

Visual language
WARNING indicates a hazardous situation 
which, if not avoided, could result in death 
or serious injury.
CAUTION indicates a hazardous situation 
which, if not avoided, could result in minor 
or moderate injury. 
MANDATORY ACTION indicates instruc-
tions that must be followed to avoid the 
risk of injury, and damage to the product or 
other equipment.
NOTE indicates additional information that 
is useful for trouble-free and optimal use of 
the product.
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EN
IMPORTANT - READ CAREFULLY AND KEEP 
FOR FUTURE REFERENCE. THE DOG’S 
SAFETY MAY BE AFFECTED IF YOU DO NOT 
FOLLOW THESE INSTRUCTIONS.

 WARNING
1.	 Always check before buying your dog crate 

whether the crate can be properly installed in your 
vehicle. For more information on compatible ve-
hicles, contact your local dealer or visit thule.com.

2.	 The Thule Allax Double dog crate is only intended 
to transport dogs.

3.	 The Thule Allax Double can be used to carry either 
one or two dogs. 

4.	 Keep out of reach of children. This product is not 
intended for use by children.

5.	 Before use, check national laws and regulations in 
the country you intend to use the product. 

6.	 Never leave the dog unattended.
7.	 Make sure your dog is trained to use the crate 

before traveling.
8.	 Before each journey, make sure the dog crate is 

properly installed in the vehicle. Check that the 
dog crate is firmly attached to the vehicle's cargo 
loops. The straps must be tightened without slack.

9.	 The restraint system must be used only to restrain 
the dog crate in the trunk of the car. Do not use 
the restraint system to mount the crate in the 
front passenger seat, back passenger seat, or 
anywhere else.

10.	 The restraint system shall be used only to secure 
the dog crate. Do not use the restraint system to 
secure any other objects.

11.	 Always keep the door to the dog crate locked 
during travel.

12.	 Do not have a leash attached to the dog while the 
dog is inside the crate.

13.	 Ensure there are no sharp objects within reach of 
the dog.

14.	 Always check the surface temperature of the 
product before use.

15.	 Always maintain proper ventilation within the dog 
crate to prevent overheating. NEVER leave the 
dog alone in the car in hot weather without proper 
ventilation. Always make sure that the dog does 
not become too hot or too cold.

16.	 Check your dog regularly during travel to make 
sure the dog is comfortable in the dog crate. 

17.	 Do not leave your dog in the crate for prolonged 
periods of time. 

18.	 Do not place any loose objects inside the crate.
19.	 The vehicle’s speed must always be adjusted to 

the load being carried and the current driving con-
ditions, such as the road type, road quality, wind 
conditions, traffic intensity and applicable speed 
limits. Applicable speed limits and other traffic 
regulations must always be observed.

20.	 Do not exceed the maximum load specified in the 
assembly instructions. Drive slowly over speed 
bumps, maximum speed 10 km/h. 

21.	 Do not modify the dog crate in any way.
22.	 Do not let the dog bite or chew on any part of the 

crate.
23.	 Do not place the dog crate on a raised or any 

uneven surface.
24.	 Do not use the dog crate as a form of punishment 

for the dog. 
25.	 Check any conflict between the trunk lid window 

and the dog crate before closing the trunk lid.
26.	 When the product is removed from the vehicle, all 

loose parts should be stored safely.

Maintenance
27.	 Regularly inspect the product for damage and 

signs of wear. Do not use the product if any part 
is broken. 

28.	 Store your Thule Allax Double dog crate in a dry 
place. Avoid prolonged exposure to sunlight. 

29.	 Use only lukewarm soapy water to clean the 
product.

30.	 Do not use accessories or replacement parts 
other than those approved by the manufacturer. 
Warranty will be void if nonoriginal parts or acces-
sories are used. For information, please contact 
your local dealer or visit thule.com.

Visual language
WARNING indicates a hazardous situation 
which, if not avoided, could result in death 
or serious injury.
CAUTION indicates a hazardous situation 
which, if not avoided, could result in minor 
or moderate injury. 
MANDATORY ACTION indicates instruc-
tions that must be followed to avoid the 
risk of injury, and damage to the product or 
other equipment.
NOTE indicates additional information that 
is useful for trouble-free and optimal use of 
the product.
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EN
IMPORTANT - READ CAREFULLY AND KEEP 
FOR FUTURE REFERENCE. THE DOG’S 
SAFETY MAY BE AFFECTED IF YOU DO NOT 
FOLLOW THESE INSTRUCTIONS.

 WARNING
1.	 Always check before buying your dog crate 

whether the crate can be properly installed in your 
vehicle. For more information on compatible ve-
hicles, contact your local dealer or visit thule.com.

2.	 The Thule Allax Double dog crate is only intended 
to transport dogs.

3.	 The Thule Allax Double can be used to carry either 
one or two dogs. 

4.	 Keep out of reach of children. This product is not 
intended for use by children.

5.	 Before use, check national laws and regulations in 
the country you intend to use the product. 

6.	 Never leave the dog unattended.
7.	 Make sure your dog is trained to use the crate 

before traveling.
8.	 Before each journey, make sure the dog crate is 

properly installed in the vehicle. Check that the 
dog crate is firmly attached to the vehicle's cargo 
loops. The straps must be tightened without slack.

9.	 The restraint system must be used only to restrain 
the dog crate in the trunk of the car. Do not use 
the restraint system to mount the crate in the 
front passenger seat, back passenger seat, or 
anywhere else.

10.	 The restraint system shall be used only to secure 
the dog crate. Do not use the restraint system to 
secure any other objects.

11.	 Always keep the door to the dog crate locked 
during travel.

12.	 Do not have a leash attached to the dog while the 
dog is inside the crate.

13.	 Ensure there are no sharp objects within reach of 
the dog.

14.	 Always check the surface temperature of the 
product before use.

15.	 Always maintain proper ventilation within the dog 
crate to prevent overheating. NEVER leave the 
dog alone in the car in hot weather without proper 
ventilation. Always make sure that the dog does 
not become too hot or too cold.

16.	 Check your dog regularly during travel to make 
sure the dog is comfortable in the dog crate. 

17.	 Do not leave your dog in the crate for prolonged 
periods of time. 

18.	 Do not place any loose objects inside the crate.
19.	 The vehicle’s speed must always be adjusted to 

the load being carried and the current driving con-
ditions, such as the road type, road quality, wind 
conditions, traffic intensity and applicable speed 
limits. Applicable speed limits and other traffic 
regulations must always be observed.

20.	 Do not exceed the maximum load specified in the 
assembly instructions. Drive slowly over speed 
bumps, maximum speed 10 km/h. 

21.	 Do not modify the dog crate in any way.
22.	 Do not let the dog bite or chew on any part of the 

crate.
23.	 Do not place the dog crate on a raised or any 

uneven surface.
24.	 Do not use the dog crate as a form of punishment 

for the dog. 
25.	 Check any conflict between the trunk lid window 

and the dog crate before closing the trunk lid.
26.	 When the product is removed from the vehicle, all 

loose parts should be stored safely.

Maintenance
27.	 Regularly inspect the product for damage and 

signs of wear. Do not use the product if any part 
is broken. 

28.	 Store your Thule Allax Double dog crate in a dry 
place. Avoid prolonged exposure to sunlight. 

29.	 Use only lukewarm soapy water to clean the 
product.

30.	 Do not use accessories or replacement parts 
other than those approved by the manufacturer. 
Warranty will be void if nonoriginal parts or acces-
sories are used. For information, please contact 
your local dealer or visit thule.com.

Visual language
WARNING indicates a hazardous situation 
which, if not avoided, could result in death 
or serious injury.
CAUTION indicates a hazardous situation 
which, if not avoided, could result in minor 
or moderate injury. 
MANDATORY ACTION indicates instruc-
tions that must be followed to avoid the 
risk of injury, and damage to the product or 
other equipment.
NOTE indicates additional information that 
is useful for trouble-free and optimal use of 
the product.
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EN
IMPORTANT - READ CAREFULLY AND KEEP 
FOR FUTURE REFERENCE. THE DOG’S SAFETY 
MAY BE AFFECTED IF YOU DO NOT FOLLOW 
THESE INSTRUCTIONS.

 WARNING
1.	 Always check before buying your dog crate 

whether the crate can be properly installed in your 
vehicle. For more information on compatible ve-
hicles, contact your local dealer or visit thule.com.

2.	 The Thule Allax Double dog crate is only intended 
to transport dogs.

3.	 The Thule Allax Double can be used to carry either 
one or two dogs. 

4.	 Keep out of reach of children. This product is not 
intended for use by children.

5.	 Before use, check national laws and regulations in 
the country you intend to use the product. 

6.	 Never leave the dog unattended.
7.	 Make sure your dog is trained to use the crate 

before traveling.
8.	 Before each journey, make sure the dog crate is 

properly installed in the vehicle. Check that the 
dog crate is firmly attached to the vehicle's cargo 
loops. The straps must be tightened without slack.

9.	 The restraint system must be used only to restrain 
the dog crate in the trunk of the car. Do not use 
the restraint system to mount the crate in the 
front passenger seat, back passenger seat, or 
anywhere else.

10.	 The restraint system shall be used only to secure 
the dog crate. Do not use the restraint system to 
secure any other objects.

11.	 Always keep the door to the dog crate locked 
during travel.

12.	 Do not have a leash attached to the dog while the 
dog is inside the crate.

13.	 Ensure there are no sharp objects within reach of 
the dog.

14.	 Always check the surface temperature of the 
product before use.

15.	 Always maintain proper ventilation within the dog 
crate to prevent overheating. NEVER leave the 
dog alone in the car in hot weather without proper 
ventilation. Always make sure that the dog does 
not become too hot or too cold.

16.	 Check your dog regularly during travel to make 
sure the dog is comfortable in the dog crate. 

17.	 Do not leave your dog in the crate for prolonged 
periods of time. 

18.	 Do not place any loose objects inside the crate.
19.	 The vehicle’s speed must always be adjusted to 

the load being carried and the current driving con-
ditions, such as the road type, road quality, wind 
conditions, traffic intensity and applicable speed 
limits. Applicable speed limits and other traffic 
regulations must always be observed.

20.	 Do not exceed the maximum load specified in the 
assembly instructions. Drive slowly over speed 
bumps, maximum speed 10 km/h. 

21.	 Do not modify the dog crate in any way.
22.	 Do not let the dog bite or chew on any part of the 

crate.
23.	 Do not place the dog crate on a raised or any 

uneven surface.
24.	 Do not use the dog crate as a form of punishment 

for the dog. 
25.	 Check any conflict between the trunk lid window 

and the dog crate before closing the trunk lid.
26.	 When the product is removed from the vehicle, all 

loose parts should be stored safely.

Maintenance
27.	 Regularly inspect the product for damage and 

signs of wear. Do not use the product if any part 
is broken. 

28.	 Store your Thule Allax Double dog crate in a dry 
place. Avoid prolonged exposure to sunlight. 

29.	 Use only lukewarm soapy water to clean the 
product.

30.	 Do not use accessories or replacement parts 
other than those approved by the manufacturer. 
Warranty will be void if nonoriginal parts or acces-
sories are used. For information, please contact 
your local dealer or visit thule.com.

Visual language
WARNING indicates a hazardous situation 
which, if not avoided, could result in death 
or serious injury.
CAUTION indicates a hazardous situation 
which, if not avoided, could result in minor 
or moderate injury. 
MANDATORY ACTION indicates instruc-
tions that must be followed to avoid the 
risk of injury, and damage to the product or 
other equipment.
NOTE indicates additional information that 
is useful for trouble-free and optimal use of 
the product.
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EN
IMPORTANT - READ CAREFULLY AND KEEP 
FOR FUTURE REFERENCE. THE DOG’S 
SAFETY MAY BE AFFECTED IF YOU DO NOT 
FOLLOW THESE INSTRUCTIONS.

 WARNING
1.	 Always check before buying your dog crate 

whether the crate can be properly installed in your 
vehicle. For more information on compatible ve-
hicles, contact your local dealer or visit thule.com.

2.	 The Thule Allax Double dog crate is only intended 
to transport dogs.

3.	 The Thule Allax Double can be used to carry either 
one or two dogs. 

4.	 Keep out of reach of children. This product is not 
intended for use by children.

5.	 Before use, check national laws and regulations in 
the country you intend to use the product. 

6.	 Never leave the dog unattended.
7.	 Make sure your dog is trained to use the crate 

before traveling.
8.	 Before each journey, make sure the dog crate is 

properly installed in the vehicle. Check that the 
dog crate is firmly attached to the vehicle's cargo 
loops. The straps must be tightened without slack.

9.	 The restraint system must be used only to restrain 
the dog crate in the trunk of the car. Do not use 
the restraint system to mount the crate in the 
front passenger seat, back passenger seat, or 
anywhere else.

10.	 The restraint system shall be used only to secure 
the dog crate. Do not use the restraint system to 
secure any other objects.

11.	 Always keep the door to the dog crate locked 
during travel.

12.	 Do not have a leash attached to the dog while the 
dog is inside the crate.

13.	 Ensure there are no sharp objects within reach of 
the dog.

14.	 Always check the surface temperature of the 
product before use.

15.	 Always maintain proper ventilation within the dog 
crate to prevent overheating. NEVER leave the 
dog alone in the car in hot weather without proper 
ventilation. Always make sure that the dog does 
not become too hot or too cold.

16.	 Check your dog regularly during travel to make 
sure the dog is comfortable in the dog crate. 

17.	 Do not leave your dog in the crate for prolonged 
periods of time. 

18.	 Do not place any loose objects inside the crate.
19.	 The vehicle’s speed must always be adjusted to 

the load being carried and the current driving con-
ditions, such as the road type, road quality, wind 
conditions, traffic intensity and applicable speed 
limits. Applicable speed limits and other traffic 
regulations must always be observed.

20.	 Do not exceed the maximum load specified in the 
assembly instructions. Drive slowly over speed 
bumps, maximum speed 10 km/h. 

21.	 Do not modify the dog crate in any way.
22.	 Do not let the dog bite or chew on any part of the 

crate.
23.	 Do not place the dog crate on a raised or any 

uneven surface.
24.	 Do not use the dog crate as a form of punishment 

for the dog. 
25.	 Check any conflict between the trunk lid window 

and the dog crate before closing the trunk lid.
26.	 When the product is removed from the vehicle, all 

loose parts should be stored safely.

Maintenance
27.	 Regularly inspect the product for damage and 

signs of wear. Do not use the product if any part 
is broken. 

28.	 Store your Thule Allax Double dog crate in a dry 
place. Avoid prolonged exposure to sunlight. 

29.	 Use only lukewarm soapy water to clean the 
product.

30.	 Do not use accessories or replacement parts 
other than those approved by the manufacturer. 
Warranty will be void if nonoriginal parts or acces-
sories are used. For information, please contact 
your local dealer or visit thule.com.

Visual language
WARNING indicates a hazardous situation 
which, if not avoided, could result in death 
or serious injury.
CAUTION indicates a hazardous situation 
which, if not avoided, could result in minor 
or moderate injury. 
MANDATORY ACTION indicates instruc-
tions that must be followed to avoid the 
risk of injury, and damage to the product or 
other equipment.
NOTE indicates additional information that 
is useful for trouble-free and optimal use of 
the product.
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EN
IMPORTANT - READ CAREFULLY AND KEEP 
FOR FUTURE REFERENCE. THE DOG’S 
SAFETY MAY BE AFFECTED IF YOU DO NOT 
FOLLOW THESE INSTRUCTIONS.

 WARNING
1.	 Always check before buying your dog crate 

whether the crate can be properly installed in your 
vehicle. For more information on compatible ve-
hicles, contact your local dealer or visit thule.com.

2.	 The Thule Allax Double dog crate is only intended 
to transport dogs.

3.	 The Thule Allax Double can be used to carry either 
one or two dogs. 

4.	 Keep out of reach of children. This product is not 
intended for use by children.

5.	 Before use, check national laws and regulations in 
the country you intend to use the product. 

6.	 Never leave the dog unattended.
7.	 Make sure your dog is trained to use the crate 

before traveling.
8.	 Before each journey, make sure the dog crate is 

properly installed in the vehicle. Check that the 
dog crate is firmly attached to the vehicle's cargo 
loops. The straps must be tightened without slack.

9.	 The restraint system must be used only to restrain 
the dog crate in the trunk of the car. Do not use 
the restraint system to mount the crate in the 
front passenger seat, back passenger seat, or 
anywhere else.

10.	 The restraint system shall be used only to secure 
the dog crate. Do not use the restraint system to 
secure any other objects.

11.	 Always keep the door to the dog crate locked 
during travel.

12.	 Do not have a leash attached to the dog while the 
dog is inside the crate.

13.	 Ensure there are no sharp objects within reach of 
the dog.

14.	 Always check the surface temperature of the 
product before use.

15.	 Always maintain proper ventilation within the dog 
crate to prevent overheating. NEVER leave the 
dog alone in the car in hot weather without proper 
ventilation. Always make sure that the dog does 
not become too hot or too cold.

16.	 Check your dog regularly during travel to make 
sure the dog is comfortable in the dog crate. 

17.	 Do not leave your dog in the crate for prolonged 
periods of time. 

18.	 Do not place any loose objects inside the crate.
19.	 The vehicle’s speed must always be adjusted to 

the load being carried and the current driving con-
ditions, such as the road type, road quality, wind 
conditions, traffic intensity and applicable speed 
limits. Applicable speed limits and other traffic 
regulations must always be observed.

20.	 Do not exceed the maximum load specified in the 
assembly instructions. Drive slowly over speed 
bumps, maximum speed 10 km/h. 

21.	 Do not modify the dog crate in any way.
22.	 Do not let the dog bite or chew on any part of the 

crate.
23.	 Do not place the dog crate on a raised or any 

uneven surface.
24.	 Do not use the dog crate as a form of punishment 

for the dog. 
25.	 Check any conflict between the trunk lid window 

and the dog crate before closing the trunk lid.
26.	 When the product is removed from the vehicle, all 

loose parts should be stored safely.

Maintenance
27.	 Regularly inspect the product for damage and 

signs of wear. Do not use the product if any part 
is broken. 

28.	 Store your Thule Allax Double dog crate in a dry 
place. Avoid prolonged exposure to sunlight. 

29.	 Use only lukewarm soapy water to clean the 
product.

30.	 Do not use accessories or replacement parts 
other than those approved by the manufacturer. 
Warranty will be void if nonoriginal parts or acces-
sories are used. For information, please contact 
your local dealer or visit thule.com.

Visual language
WARNING indicates a hazardous situation 
which, if not avoided, could result in death 
or serious injury.
CAUTION indicates a hazardous situation 
which, if not avoided, could result in minor 
or moderate injury. 
MANDATORY ACTION indicates instruc-
tions that must be followed to avoid the 
risk of injury, and damage to the product or 
other equipment.
NOTE indicates additional information that 
is useful for trouble-free and optimal use of 
the product.
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Thule.com

EN	 Spare parts
FR	 Pièces de rechange
ES	 Repuestos
DE	 Ersatzteile
NL	 Onderdelen
PT	 Peças de reposição
IT	 Pezzi di ricambio
SV	 Reservdelar
DA	 Reservedeler
NO	 Reservedeler
FI	 Varaosat
IS	 Varahlutir

ET	 Varuosad
LV	 Rezerves daļas
LT	 Atsarginės dalys
UK	 Запасні частини
PL	 Części zamienne
CS	 Náhradní díly
HU	 Alkatrészek
RO	 Piese de schimb
SK	 Náhradné diely
SL	 Nadomestni deli
BG	 Резервни части
HR	 Rezervni dijelovi

EL			   Ανταλλακτικά
TR		  Yedek parçalar 
MT		  Partijiet tal-bdil
MS		  Aksesori/Alat ganti

ZH-SC	 备件
ZH-TR	 備件
JA	 予備部品 
KO	 예비 부품 
TH	 อะไหล่

الملحقات / قطع غيار 	AR

חלקי חילוף 	HE
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